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На основу чл. 32. и 61. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15, у даљем тексту: ЗЈН), чл. 2. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Службени гласник РС”, бр. 86/15), Одлуке о покретању поступка јавне набавке број 02-1-4/8420-1 и Решења о образовању комисије за јавну набавку број 02-1-4/8420-2, припремљена је:
КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА
у отвореном поступку за јавну набавку добара –Техничка опрема за обављање делатности (електрохемијска и хемијска заштита) 
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Конкурсна документација садржи:
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	Упутство понуђачима како да сачине понуду
	76.


НАПОМЕНА: 
Приликом израде понуде, молимо да предметну конкурсну документацију детаљно проучите и у свему поступите по њој. За додатне информације и објашњења, потребно је да се благовремено обратите наручиоцу. Заинтересована лица дужна су да прате Портал јавних набавки portal.ujn.gov.rs и интернет страницу наручиоца (www.nabavke.mod.gov.rs, оглашивач „РВиПВО“) како би благовремено били обавештени о изменама, допунама и појашњењима конкурсне документације, јер је наручилац  у складу са чланом 63 став 1. Закона о јавним набавкама ( „Сл. гласник РС“ бр.124/12, 14/15 и 68/15) дужан  да све  измене и допуне конкурсне документације објави на Порталу Јавних набавки и на интернет страници наручиоца. У складу са чланом 63. став 2. и 3. Закона о јавним набавкама, наручилац ће, додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 
 I   ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ 
1. Предмет јавне набавке
Предмет јавне набавке бр. 217/17 су добра – Техничка опрема за обављање делатности (електрохемијска и хемијска заштита) – назива и ознаке из општег речника набавке: опрема за радионице (43800000).

2. Партије

Предмет набавке није обликован у партије.
3. Контакт: 


Достављањем писаних аката на деловодство ВЗ „Мома Станојловић“, Улица Пуковника Миленка Павловића 160, 11273 Батајница, сваког радног дана од 07:00 до 15:00 часова, путем факса на број 011/787-0250, или путем електронске поште на адресу vzmost@vs.rs. 

Није дозвољено тражење информација телефоном. Наручилац не одговара за тачност информација које буду добијене од запослених у ВЗ „Мома Станојловић“ телефонским путем.
II ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ (СПЕЦИФИКАЦИЈЕ), КВАЛИТЕТ, КОЛИЧИНА И ОПИС ДОБАРА
1.
ВРСТА ДОБАРА
Техничка опрема за обављање делатности (електрохемијска и хемијска заштита- Опрема за електрохемијску и хемијску заштиту материјала).

2.
ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ:

Техничке карактеристике добара која су предмет  ове јавне набавке су дефинисане   у тачки 9 овог поглавља (страна 4-20 конкурсне документације).
3.
КВАЛИТЕТ:

У складу са захтевима из техничке спецификације.

4.
КОЛИЧИНА И ОПИС ДОБАРА

Предметна набавка обухвата испоруку добара према   количинама   датим   у   Техничкој спецификацији.

5.
НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ И ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА:

Контрола  квалитета испоручених  добара  се  врши  приликом  испоруке што се документује материјалним листом сачињеним  и потписаним од  стране комисије наручиоца са оценом да испоручена добра испуњавају уговорени квалитет.
6.
РОК ИСПОРУКЕ:

У складу са понудом.
7.
МЕСТО ИСПОРУКЕ:

Код Наручиоца.

8. Наручилац задржава право да одустане од појединих ставки по асортиману и количинама по приоритету дефинисаном од стране Корисника, а у складу са расположивим одобреним финансијским средствима. 

9. ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ ОПРЕМЕ ЗА ЕЛЕКТРОХЕМИЈСКУ И ХЕМИЈСКУ ЗАШТИТУ МАТЕРИЈАЛА

Потребно је пројектовати, испоручити, монтирати и пустити у рад опрему за комплетне линије (Брунирање; Фосфатирање; Олово-калајисање и црно никловање; Пасивизацију челика, месинга и алуминијума; Хриматизацију магнезијума), према следећем:

· Линија олово-калајисање и црно никловање;

· Линијa брунирања и фосфатирања;
· Линија за пасивизацију челика, месинга и алуминијума;

· Линија за хроматитацију магнезијума.
Након извршеног технолошког поступка електрохемијске и хемијске заштите превлаке морају да задовоље захтеве квалитета према СОРС-у стандарду:

· боја и сјај;
· дебљина превлаке;
· адхезија;
· корозиона постојаност.
1. ЛИНИЈА ОЛОВО-КАЛАЈИСАЊЕ И ЦРНО НИКЛОВАЊЕ
       1.1  Технолошка опрема на линији олово-калајисања и црног никловања 
· Када за црно никловање (када бр.1)......................................600х500х600mm;
· Када за проточно испирање (када бр.2)................................600х400х600mm;
· Када за олово –калај (када бр.3)............................................600х500х600mm;                 

· Када за проточно испирање (када бр.4)................................600х400х600mm.
1.2 Техничке карактеристике опреме на линији олово-калајисања и црног  никловања              
1.2.1 Када за црно никловање (бр.1) – 1 ком.

· Унутрашње димензије каде: 600х500х600mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: Полипропилен (у даљем тексту ПП)  на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30 mm и ширине 70 mm, a споља-потребна челична (обложена са ПП) укрућења и ојачања каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

· Радни флуид: кисели раствор; 

· Радна температура: t = 20-60˚С;

· Опрема на кади:

· Грејачи – галвански у количини и у складу са енергетским потребама;

· ПП носачи грејача;

· Термосонда – ком. 1;

· Нивостат – ком. 1;

· Рециркулациона пумпа;

· ПП носач и заштитник пумпе;

· Мотор-редуктор за померање катодне шине v=4-6 м/мин, P=0,55KW, ком1;

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са 

предње стране) - ком.1; 

· Систем за мешање радног флуида компримованим ваздухом (барботирање), са регулацијом протока количине ваздуха;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Вентилациона хауба, од ПП, са задње стране каде или са страна;

· Са предње стране каде систем (индустријски ваздух) за усмеравање испарења из каде према вентилационој хауби;

· Инструмент табла;

· Поклопац каде ПВЦ.

1.2.2  Када за проточно испирање  (бр.2 и 4) – 2 ком.

· Унутрашње дименије каде: 600х400х600mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х700х400mm;

· Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: хладна (проточна) вода;

·  Опрема на кади (на свакој кади):
· Довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране); 

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Преливник – КТ 1.

1.2.3  Када за олово-калајисање (бр. 3) – 1 ком.

· Унутрашње димензије каде: 600 х 500 х 600 mm (дуж, шир, дуб)

· Материјал: Полипропилен (у даљем тексту ПП)  на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30 mm и ширине 70 mm, a споља-потребна челична (обложена са ПП) укрућења и ојачања каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

· Радни флуид: кисели раствор; 

· Радна температура: t = 20-40˚С;

· Опрема на кади:

-Инструмент табла са ампермeтром везана за исправљач (200А, 10V); 

· Грејачи – галвански у количини и у складу са енергетским потребама;

· ПП носачи грејача;

· Термосонда – ком. 1;

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Рециркулациона пумпа;

· ПП носач и заштитник пумпе;

· Мотор-редуктор за померање катодне шине v=4-6 м/мин, P=0,55KW;

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране); 

· Систем за мешање радног флуида компримованим ваздухом (барботирање), са регулацијом протока количине ваздуха;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Вентилациона хауба, од ПП, са задње стране каде или са страна - ком.1

· Са предње стране каде систем (индустријски ваздух) за усмеравање испарења из каде према вентилационој хауби;

· Инструмент табла;

· Поклопац каде ПВЦ.

1.3   Исправљач за каду за црно никловање и олово-калајисање – ком. 1.

Карактеристке исправљача: 

· Улазне карактеристике: U~3x380Vac- на примару , Hz = 50, t = 35 ˚С, 

            U=10Vdc- на секундару

· Излазне карактеристике:U= 0-10Vdc, I= 200A
· Регулација напона (U)- ручна и аутоматска

· Прецизност: - напон  < ± 0,5V од задате вредности

· Регулација струје, напона и густине струје- континуална и ручна

· Тип: уљни.
1.4   Инсталације 
  1.4.1  Водоводна инсталација 
Воду довести ПП цевима NO25 и NO32 до (сваке каде) водоводног прикључка на кадама. Спојити водоводну инсталацију на кадама са доводном инсталацијом воде и са главном доводном водоводном цеви у објекту. 

· Свака када треба да има свој кугласти вентил.

· До када са електролитом (каде бр. 1 и 3) поставити посебан вод за деминерализовану воду (веза припремна група за деминерализацију – каде);

· Водоводну инсталацију и инсталацију за деминерализовану воду радити у различитим бојама.
1.4.2  Канализациона инсталација 

Канализационе цеви треба да полазе од сваке каде до главног одводног канала где се завршавају “коленом”. Поставити одвојене водове за:

· киселе воде одводе у једну цев (из каде бр.2 и 4); 

· кисели концентрати одводе у једну цев (из каде бр.1 и 3).

1.4.3   Инсталација индустријског ваздуха

· Са постојећег централног система индустријског ваздуха PP-R цевима довести ваздух на каде за систем мешања електролита барбитирањем. Регулација протока ручна. У цену укључити и потребне фазонске комаде и држаче цеви.

· Са централног система индустријског ваздуха PVC (цеви за индустријски ваздух) цевима, у складу са Пројектом, довести ваздух у систем за усмеравање испарења у кадама. У цену укључити балабсирање доводног ваздуха као и све потревне фазонске комаде и држаче цевовода.

1.4.4  Eлектроинсталација 
1.4.4.1  Електроормари

Пројектовати, израдити и монтирати електроормаре, а затим их повезати са извором напајања:

· Главни разводни ормар за ову линију - за напајање и руковање радом електропотрошача и уређаја на свим кадама и потрошачима на линији за црно никловање и олово-калајисање: исправљачи, грејачи,  мотор редуктори, терморегулатори, нивостати и остало. 
· Електроормарe (постављене на кадама) за електронапајање, управљање, аутоматизацију, регулацију, заштиту и контролу рада свих уређаја на кади (свака када посебно и издвојено).

                       У управљачком делу уградити уређаје за: 

· Регулацију температуре у кадама са грејачима, 

· Детекцију и регулацију (електро вентили) нивоа електролита у кадама; 

· Рада пумпи, 

· Опреме за њихање, 

· Одговарајућа звучна и светлосна сигнализација (зелена, жута и црвена) за временски ограничене технолошке процесе, као и на кадама са условљеним нивовом течности (ако је течност испод или изнад нивоа – укљученљ сигнализација упозорења, а ако је течност у нивоу – искључена сигнализација) на линији за црно никловање и олово-калајисање;

· Струјни напон управљачког ормара мора бити у складу са Законом о безбедности на раду, 24V.

· Електроормар за вентилациони систем линије за црно никловање и олово-калајисање – у ормар уградити потребну командно-мерно-регулациону опремр за вентилациони систем линије црно никловање и олово-калајисање.

     Технички захтеви за ормаре:

· Ормари самоносећи, PVC, обезбедити водонепропустљивост,
· Главни прекидач,

· Стоп прекидач,

· Разводне шине,

· Мерни инструменти,

· Фреквентни регулатор за вентилацију,

· Уградити опрему да задовољи функцију.

1.4.4.2  Кабловски развод

· Веза кабловским разводом специфициране опреме и главног напојног ормара за ову линију.
· Кабловски развод ормари на кадама, потрошачи и командни пулт на кадама;
· Кабловска веза (једносмера струја) исправљачи – катодни и анодни развод на кадама; 
· Кабловска веза главног ормара за ову линију и глагног напојног ормара за ову радионицу.
 1.5  Локална вентилација 

Локалну вентилацију треба извести на кадама 1 и 3 тако да обезбеди здраву средину изнад када. Израдити и инсталирати вентилационе цеви ПВЦ и повезати вентилационе хаубе на кадама са одсисним вентилатором (ван објекта, а према будућем постројењу за прераду испарења). Полазна цев на себи мора да има лептир клапну за регулацију (ручну и аутоматску) поротока ваздуха по кадама. Вентилатор за извлачење загађеног ваздуха треба да буде смештен ван просторије. Од вентилатора треба да иде ПВЦ цев у вис и да се завршава на метар изнад крова конусном капом са заштитном мрежом на излазу.

1.6   Акцидентне каде

Обезбедити да се испод свих галванских када поставе акцидентне каде 

· Дубина када 100 mm.
· Материјал за израду када PP
· Обезбедити улив из акцидентних када у одговарајуће канализационе цеви.
2. ЛИНИЈA БРУНИРАЊА И ФОСФАТИРАЊА
   2.1   Технолошка опрема за брунирање и фосфатирање 
· Када за топлу воду (када 1)................................... 1000 х 400 х 900mm; 

· Када за оксидно фосфатирања (када 2)............... 1000 х 600 х 900mm;  

· Када за проточно испирање (када 3).....................1000 х 400 х 900mm;  

· Када за брунирање (када 6)....................................1000 х 600 х 900mm;  

· Када за проточно испирање (када 7).....................1000 х 400 х 900mm;  

· Када за науљивање (када 4)................................... 1000 х 600 х 900mm;  

· Када за цеђење уља (када 5).................................. 1000 х 800 х 900mm. 

Техничке карактеристике опреме на линији брунирања и фосфатирања:
2.1.1  Када за топлу воду  (бр. 1) – 1 ком.
· Унутрашње дименије каде: 1000х400х900mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: ПП: на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

·  Радни флуид: топла вода,

· Радна температура: t = 60-70˚С;

· Опрема на кади:

· Грејач – галвански у количини и у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране - ком.1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде, ком.1;

· Са предње стране каде систем за усмеравање испарења (индустријски ваздух) из каде према вентилационој хауби;

· Поклопац ПП.

2.1.2  Када за оксидно фосфатирање (бр. 2) – 1 ком.
· Унутрашње дименије каде: 1000х600х900mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

· Радни флуид: кисели раствор, 

· Радна температура: t = 60-75°С;

·  Опрема на кади:

· Електроуправљачки орман, 24V, са командама за рад каде и упозоравајућом сигнализацијом (светлосна и звучна);
· Филтер пумпа- са повратком у каду, са свећастим улошцима (капацитета да се 1-2 запремина каде профилтрира за 1 сат) - КТ 1

· Грејач – галвански у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Систем за мешање радног флуида компримованим ваздухом (барботирање); 

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

·  Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде или са страна – КТ 1;

·  Са предње стране каде систем за усмеравање испарења (индустријски ваздух) из каде према вентилационој хауби.  

· Поклопац ПП.

2.1.3  Када за брунирање (бр.6) – 1 ком.
· Унутрашње дименије каде: 1000х600х900mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: Челик-нерђајући, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

· Радни флуид: базни раствор, 

· Радна температура: t = 140°С;

·  Опрема на кади:

· Електроуправљачки орман, 24V, са командама за рад каде и упозоравајућом сигнализацијом (светлосна и звучна);
· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;
· Филтер пумпа- са повратком у каду, са свећастим улошцима (капацитета да се 1-2 запремина каде профилтрира за 1 сат) - КТ 1

· Грејач – галвански у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Систем за мешање радног флуида компримованим ваздухом (барботирање); 

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

·  Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде или са страна – КТ 1;

·  Са предње стране каде систем за усмеравање испарења (индустријски ваздух) из каде према вентилационој хауби. 

· Поклопац ПП.  

2.1.4  Када за испирање проточном хладном водом (бр. 3 и 7) – 2 ком.

· Унутрашње дименије каде: 700х400х900mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х700х400mm;

·  Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: хладна (проточна) вода;

·  Опрема на кади (на свакој кади):
· довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Преливник – КТ 1.

2.1.5   Када за науљивање ( бр. 4) – 1 ком.

· Унутрашње дименије каде: 1000х600х900mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Радни флуид: протектол уље;
· Радна температура: t=100-130°С;

·  Опрема на кади:

· Грејач – галвански у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат – ком. 1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

·  Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде или са страна – КТ 1;

· Поклопац ПП са системом заштите.

2.1.6  Када за цеђење уља (бр. 5) – 1 ком.
· Унутрашње дименије каде: 1000х800х900mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Радни флуид: уље, 
· Радна температура: t=собна;

·  Опрема на кади:

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

·  Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде – КТ 1;
2.2   Инсталације
2.2.1  Водоводна инсталација 

Воду довести на каде бр. 1, 3 и 7 од прикључног места у просторији. Довод воде извести са задње стране преко руба каде, а са предње стране би био вентил за отварање и затварање воде.
2.2.2  Канализациона инсталација 

Канализационе цеви треба да полазе од сваке каде до главног одводног канала (према шематском приказу линије) где се завршавају “коленом”. Потребно је 3 цеви поставити од када тако да се:

- кисело базне воде одводе у једну цев (из каде бр. 1, 3 и 7) 

- кисело базни концентрати одводе у једну цев (из каде бр. 2 и 6)

- уље одводи у једну цев (из каде бр.4 и 5)

Цеви сместити у каналу поред када и да имају природан пад ради отицања воде. Цевоводи од када до канала да буду Ø 50, у каналима поставити цеви  Ø75 које иду до главног канала.

2.2.3   Инсталација индустријског ваздуха

· Са постојећег централног система индустријског ваздуха PP-R цевима довести ваздух на каде за систем мешања електролита барбитирањем. Регулација протока ручна. У цену укључити и потребне фазонске комаде и држаче цеви.

· Са централног система индустријског ваздуха PVC (цеви за индустријски ваздух) цевима, у складу са Пројектом, довести ваздух у систем за усмеравање испарења у кадама. У цену укључити балабсирање доводног ваздуха као и све потревне фазонске комаде и држаче цевовода.

2.2.4   Електро инсталација
Електроормари

Пројектовати, израдити и монтирати електроормаре, а затим их повезати са извором напајања:

· Главни разводни ормар за линију фосфатирања и брунирања, за напајање и руковање радом електропотрошача и уређаја на свим кадама и потрошачима на линији за фосфатирања и брунирања: грејачи,  мотор редуктори, терморегулатори, нивостати и остало. 
· Електроормарe (постављене на кадама) за електронапајање, управљање, аутоматизацију, регулацију, заштиту и контролу рада свих уређаја на кади (свака када посебно и издвојено).У управљачком делу уградити уређаје за: 

· Регулацију температуре у кадама са грејачима, 

· Детекцију и регулацију  нивоа раствора (Радни флуида), 

· Рада пумпи, 

· Одговарајућа звучна и светлосна сигнализација (зелена, жута и црвена) за временски ограничене технолошке процесе, као и на кадама са условљеним нивовом течности (ако је течност испод или изнад нивоа – укљученљ сигнализација упозорења, а ако је течност у нивоу – искључена сигнализација) на линији за фосфатирања и брунирања;

· Струјни напон управљачког ормара мора бити у складу са Законом о безбедности на раду, 24V.

· Електроормар за вентилациони систем линије за фосфатирања и брунирања– у постојећи ормар линије за кадмијумизирање уградити потребну командно-мерно-регулациону опремр за вентилациони систем линије фосфатирања и брунирања.
     Технички захтеви за ормаре:

· Ормари самоносећи, PVC, обезбедити водонепропустљивост,
· Главни прекидач,

· Стоп прекидач,

· Разводне шине,

· Мерни инструменти,

· Фреквентни регулатор за вентилацију,

· Уградити опрему да задовољи функцију.

· Кабловски развод

· Кабловски развод ормари на кадама, потрошачи и командни пулт на кадама;
· Кабловска веза главног ормара за ову линију и глагног напојног ормара за ову радионицу.
2.3  Локална вентилација 

Локалну вентилацију треба извести на кадама 1, 2, 4, 5. Одговарајућин ПВЦ цевима спојити хаубе на кадама и отсисни вентилатор (ван објекта – према будућем постројењу за прераду испарења). Полазна цев требала да има лептир клапну за регулацију поротока ваздуха (ручно и аутоматско) по кадама. Прорачунати и испоручити Вентилатор за извлачење загађеног ваздуха.
 2.4   Акцидентне каде

Обезбедити да се испод свих галванских када поставе акцидентне каде 

· Дубина када 100 mm.
· Материјал за израду када PP
· Обезбедити улив из акцидентних када у одговарајуће канализационе цеви.
3. ЛИНИЈА ЗА ПАСИВИЗАЦИЈУ ЧЕЛИКА, МЕСИНГА И АЛУМИНИЈУМА
3.1  Спецификација када са потребном опремом
3.1.1  Опрема на линији за пасивизирање:

1. Када за пасивизацију челика (када бр. 1)............... 500х500х600mm; 

2. Када за проточно испирања  (када бр. 2)............... 500х400х600mm;

3.  Када за пасивизацију месинга (када бр. 3)............ 500х500х600mm;  

4.  Када за проточно испирања  (када бр. 4)............... 500х400х600mm;

5.  Када за хроматизацију Al (када бр. 5)....................500х500х600mm;

6.  Када за проточно испирања  (када бр. 6).............. 500х400х600mm.  

3.1.2  Техничке карактеристике опреме на линији пасивизирања:

3.1.2.1    Када за хроматизацију Al  (бр.5) – 1 ком.

· Унутрашње дименије каде: 500х500х600mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х500х400mm;

·  Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: кисело-хромни раствор, t=собна
·  Опрема на кади (на свакој кади):
· довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· вентилационе хаубе од ПП са обе стране по дужини каде, ком.1

3.1.2.2   Када за проточно испирање  ( бр. 2, 4 и 6) – 3 ком.

· Унутрашње дименије каде: 500х400х600mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х700х400mm;

·  Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: хладна (проточна) вода;

·  Опрема на кади (на свакој кади):
· довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Преливник – КТ 1.

3.1.2.3    Када за пасивизацију месинга ( бр. 3) – 1 ком.
· Унутрашње дименије каде: 500х500х600mm (дуж, ширина, дуб)
· Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: кисели раствор, t=собна
·  Опрема на кади (на свакој кади):
· Довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· вентилационе хаубе од ПП са обе стране по дужини каде, ком.1

3.1.2.4    Када за пасивизацију челика ( бр. 1) – 1 ком.
· Унутрашње дименије каде: 500х500х600mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х500х400mm;

·  Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: кисели раствор, t=собна
·  Опрема на кади (на свакој кади):
· Довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· вентилационе хаубе од ПП са обе стране по дужини каде, ком.1

 3.2    Инсталације
3.2.1  Водоводна инсталација 

Воду треба довести на каде бр. 2, 4 и 6 од прикључног места у просторији. Довод воде извести са предње стране преко руба каде, а са предње стране вентил за отварање и затварање воде. 
3.2.2  Канализациона инсталација 

Канализационе цеви треба да полазе од сваке каде до главног одводног канала где се завршавају “коленом”. 

Поставити одвојене водова за:

- киселе воде одводе у једну цев (из каде бр.2 и бр.4) 

- кисели концентрати одводе у једну цев (из каде бр.1 и бр.3)

- кисело хромне воде одводе у једну цев (из каде бр.6)

- кисело хромни концентрат одводи у једну цев (из каде бр.5)

3.2.3   Инсталација индустријског ваздуха

· Са постојећег централног система индустријског ваздуха PP-R цевима довести ваздух на каде за систем мешања електролита барбитирањем. Регулација протока ручна. У цену укључити и потребне фазонске комаде и држаче цеви.

· Са централног система индустријског ваздуха PVC (цеви за индустријски ваздух) цевима, у складу са Пројектом, довести ваздух у систем за усмеравање испарења у кадама. У цену укључити балабсирање доводног ваздуха као и све потревне фазонске комаде и држаче цевовода.

3.2.4 Eлектроинсталација 

Електроормари

Пројектовати, израдити и монтирати електроормаре, а затим их повезати са извором напајања:

· Главни разводни ормар за линију пасивизације челика, месинга и алуминијума, за напајање и руковање радом електропотрошача и уређаја на свим кадама и потрошачима на линији за пасивизацију челика, месинга и алуминијума: грејачи,  мотор редуктори, терморегулатори, нивостати и остало. 
· Електроормарe (постављене на кадама) за електронапајање, управљање, аутоматизацију, регулацију, заштиту и контролу рада свих уређаја на кади (свака када посебно и издвојено).

У управљачком делу уградити уређаје за: 

· Регулацију температуре у кадама са грејачима, 

· Детекцију и регулацију  нивоа раствора (Радни флуида), 

· Рада пумпи, 

· Одговарајућа звучна и светлосна сигнализација (зелена, жута и црвена) за временски ограничене технолошке процесе, као и на кадама са условљеним нивовом течности (ако је течност испод или изнад нивоа – укљученљ сигнализација упозорења, а ако је течност у нивоу – искључена сигнализација) на линији за пасивизацију челика, месинга и алуминијума, са уграђеном опремом за аутоматско одржавање нивоа радног флуида у кадама (електро вентили);

· Струјни напон управљачког ормара мора бити у складу са Законом о безбедности на раду, 24V.

.

· Електроормар за вентилациони систем линије за пасивизацију челика, месинга и алуминијума – у постојећи ормар линије за пасивизацију челика, месинга и алуминијума уградити потребну командно-мерно-регулациону опремр за вентилациони систем линије за пасивизацију челика, месинга и алуминијума.

Технички захтеви за ормаре:

· Ормари самоносећи, PVC, обезбедити водонепропустљивост,
· Главни прекидач,

· Стоп прекидач,

· Разводне шине,

· Мерни инструменти,

· Фреквентни регулатор за вентилацију,

· Уградити опрему да задовољи функцију.

· Кабловски развод

· Веза кабловским разводом специфициране опреме и главног напојног ормара за ову линију.
· Кабловски развод ормари на кадама, потрошачи и командни пулт на кадама;
· Кабловска веза главног ормара за ову линију и глагног напојног ормара за ову радионицу.
3.2.5  Локална вентилација 

Локалну вентилацију треба извести на кадама 1, 3 и 5 тако да вентилациони систем има довољан капацитет. Повезати одговарајућим ПВЦ цевима хаубе на кадама са отсисним вентилатором. Одредити и испоручити вентилатор, вентилатор ван објекта на страни објекта за прераду отпадних вода.

3.3 Акцидентне каде
Обезбедити да се испод свих галванских када поставе акцидентне каде 

· Дубина када 100 mm.
· Материјал за израду када PP
· Обезбедити улив из акцидентних када у одговарајуће канализационе цеви.
4.  Линија за хроматитацију магнезијума
4.1 Спецификација када са потребном опремом
Опрема на линији за хроматизацију магнезијума:

1. Када декапирање Mg  (бр. 1).......................... 800 х 800 х 900mm; 

2. Када за проточно испирања (бр. 2)................ 800 х 400 х 900mm;  

3. Када за хроматизацију Mg (бр. 3).................. 800 х 800 х 900mm;
4. Када за проточно испирања (бр. 4).................800 х 400 х 900mm.
4.1.1  Техничке карактеристике опреме на линији за хроматизацију магнезијума
4.1.1.1 Када за декапирање Mg (бр.1) – 1 ком.
· Унутрашње дименије каде: 800х800х900mm (дуж, шир, дуб);
· Материјал: ПП: на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

·  Радни флуид: кисело-хромни раствор, t = 88-94°С;
· Опрема на кади:

· Грејач – галвански у количини и у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране - ком.1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде или са страна, ком.1;

· Са предње стране каде систем за усмеравање испарења (индустријски ваздух) из каде према вентилационој хауби;

· Поклопац ПП.
4.1.1.2  Када за проточно испирање  (бр. 2 и 4) –  ком. 2
· Унутрашње дименије каде: 800х400х900mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х700х400mm;

·  Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: хладна (проточна) вода;

·  Опрема на кади (на свакој кади):
· довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Преливник – КТ 1.

4.1.1.3  Када за хроматизацију Mg ( бр. 3) – 1 ком.
· Унутрашње дименије каде: 800х800х900mm (дуж, шир, дуб);
· Материјал: ПП: на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

·  Радни флуид: кисело-хромни раствор, t = 88-94°С;
· Опрема на кади:

· Грејач – галвански у количини и у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране - ком.1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде или са страна, ком.1;

· Са предње стране каде систем за усмеравање испарења (индустријски ваздух) из каде према вентилационој хауби;

· Поклопац ПП.
4.2   Инсталације
4.2.1  Водоводна инсталација 

Воду довести на каде бр. 2 и 4 од прикључног места. Довод воде извести са предње стране преко руба каде са вентил за отварање и затварање воде.
4.2.2   Канализациона инсталација 

Канализационе цеви треба да полазе од сваке каде до главног одводног канала где се завршавају “коленом”. Потребно је  цеви поставити од када тако да се:

- кисело хромне воде одводе у једну цев (из каде бр.2 и 4)

- кисело хромни концентрат одводи у једну цев (из каде бр.1 и 3)

Цеви треба да буду смештене у каналу поред када и треба да имају природан пад ради отицања воде. Цевоводи од када до канала треба да буду d50 (или већа), док у каналима треба да буду постављене цеви  d75 (или веће) које иду до главног канала.

4.2.3   Инсталација индустријског ваздуха

· Са постојећег централног система индустријског ваздуха PP-R цевима довести ваздух на каде за систем мешања електролита барбитирањем. Регулација протока ручна. У цену укључити и потребне фазонске комаде и држаче цеви.

· Са централног система индустријског ваздуха PVC (цеви за индустријски ваздух) цевима, у складу са Пројектом, довести ваздух у систем за усмеравање испарења у кадама. У цену укључити балабсирање доводног ваздуха као и све потревне фазонске комаде и држаче цевовода.

4.3  Eлектроинсталација 
4.3.1  Електроормари

Пројектовати, израдити и монтирати електроормаре, а затим их повезати са извором напајања:
· Главни разводни ормар за линију пасивизације челика, месинга и алуминијума, за напајање и руковање радом електропотрошача и уређаја на свим кадама и потрошачима на линији за хроматизацију магнезијума: грејачи,  терморегулатори, нивостати и остало. 
· Електроормарe (постављене на кадама) за електронапајање, управљање, аутоматизацију, регулацију, заштиту и контролу рада свих уређаја на кади (свака када посебно и издвојено).

У управљачком делу уградити уређаје за: 

· Регулацију температуре у кадама са грејачима, 

· Детекцију и регулацију  нивоа раствора (Радни флуида), 

· Рада пумпи, 

· Одговарајућа звучна и светлосна сигнализација (зелена, жута и црвена) за временски ограничене технолошке процесе, као и на кадама са условљеним нивовом течности (ако је течност испод или изнад нивоа – укљученљ сигнализација упозорења, а ако је течност у нивоу – искључена сигнализација) на линији за хроматизацију магнезијума;

· Струјни напон управљачког ормара мора бити у складу са Законом о безбедности на раду, 24V.

.

· Електроормар за вентилациони систем линије за пасивизацију челика, месинга и алуминијума – у постојећи ормар линије за хроматизацију магнезијума уградити потребну командно-мерно-регулациону опремр за вентилациони систем линије за хроматизацију магнезијума.

     Технички захтеви за ормаре:

· Ормари самоносећи, PVC, обезбедити водонепропустљивост,
· Главни прекидач,

· Стоп прекидач,

· Разводне шине,

· Мерни инструменти,

· Фреквентни регулатор за вентилацију,

· Уградити опрему да задовољи функцију.
· Кабловски развод

· Веза кабловским разводом специфициране опреме и главног напојног ормара за ову линију.
· Кабловски развод ормари на кадама, потрошачи и командни пулт на кадама;
· Кабловска веза главног ормара за ову линију и глагног напојног ормара за ову радионицу.
4.4   Локална вентилација 

Локалну вентилацију треба извести на кадама 1 и 3 

4.5 Акцидентне каде

Обезбедити да се испод свих галванских када поставе акцидентне каде 

· Дубина када 100 mm.
· Материјал за израду када PP
· Обезбедити улив из акцидентних када у одговарајуће канализационе цеви.
5. ДОДАТНА ОПРЕМА ЗА ЕЛЕКТРОХЕМИЈСКУ И ХЕМИЈСКУ ЗАШТИТУ МАТЕРИЈАЛА
Пројектовати, испоручити и монтирати челично решеткасно газиште над централним каналом отпадних вода (сабирни канал отпадних вода из свих линија галванске заштите-главни вод према постројењу за прераду отпадних вода).

Технички захтеви:

-Димензије челичног решткастог газишта одредити и израдити према месту уградње,

-Газиште је на главном транспортном путу, преко кога се крећу транспортна средства (виљушкари, транспортна колица...),

-Носивост решеткастог газишта минимум 3 тоне по точку,
-Челично газиште заштитити од корозије (изложено утицају киселина, соли и влаге). Заштитно средство на газишту мора бити отпорно на механичко оштећење при кретању транспортних средстава по њему.
6. ОПШТИ ЗАХТЕВИ

6.1   Уградња и инсталација испоручене опреме на све три лиије

· Израда радног подвеста–газишта над каналом испред када, тако да се обезбеди: 
· Пролаз одводне-канализационе инсталације од када у канал, и 

· Да висина (горња ивица) када изнад радног подвеста буде 900 – 1000mm (иста мера на свим кадама на линији);

· Постављање демонтажних ПП поклопаце на каде (топле и са хемикалијама).
· Испоручена опрема мора бити у складу са дизајном, обликом и бојом са постојећом опремом у овој радионици.
· Енергетски биланс пројектовати и уградити опрему која ће обезбедити да се радна температура у свим кадама постигне у року до четири сата.

6.2  Локални вентилациони систем

1. Локални вентилациони систем цијаниндних испарења ................. 
1 комплет

2. Локални вентилациони систем алкалних испарења ......................  
1 комплет

3. Локални вентилациони систем хромних испарења ......................  
1 комплет

4. Локални вентилациони систем киселих испарења ......................  
1 комплет

Елементе линије и цевоводе извести према Пројекту, а у складу са хемијском природом испарења, односно раздвојити одводе за алкална, кисела, хромна и цијанидна испарења. 

Извршити повезивање предметних вентилациоих цевовода са одсисима (хаубама) на свим кадама које поседују одсиснике.
Извршити спајање (прикључење) предметих цевовода на главни цевовод до постројења за прераду испарења, ако је изграђено, или повезивање са вентилатором за извлачење испарења. 
Одредити, испоручити и инсталирати одсисне вентилаторе. На излазној грани вентилатора уградити одговарајућу цев вертикално 5 m, на крају кривина под 90º, а на излазу поставити заштитну мрежу.
Локалне вентилационе системе активирати у зависности од активирање технолошке операције на постојећим линијама и линијама које су предмет овог ТТЗ-а.

6.3  Надокнада ваздуха

Пројектовати и уградити систем надокнаде ваздуха (климатизованог) - извршити усклађивање са количином извученог ваздуха локалном вентилацијом на овим линијама (извучено=убачено).

6.4  Пратећа опрема и радови

Опрема и радови на обезбеђењу инфраструктурних услова за монтажу опреме

· Израда и монтажа челичне конструкције за ношење спољњег вентилационог цевовода;

· Израда и монтажа челичне конструкције за ношење спољњег цевовода накнаде ваздуха;

· Израда и монтажа челичне конструкције за ношење кранских стаза и инсталација: локалне вентилације, електро инсталација;

· Израда и монтажа радних подеста на линијама за наношење превлаке;

· Израда бетонског одводног канала за полагање канализационих цеви за ову линију; 

· Израда армирано бетонских темеља спољне челичне конструкције;

· Грађевински радови на изради траса за полагање спољне водоводне инсталације и електроинсталације;

· Повезивање главних ормара сваке линије са главним напојним ормаром радионице;

· Комрлетирање опреме у главном ормару радионице;

· Електрична инсталација општег осветљења

· Електрична инсталација технолошких потрошача и прикључака опште намене

· Главни командни електроорман за напајање електропотрошача предметних линија и система вентилације.

· Инсталација уземљења (извести из главног напојног ормана)

· Израдити и монтирати челично решеткасто газиште (око 1,3 х 13 метара) над централним каналом одвода отпадних вода до постројења за прераду вода. Газиште је на главном транспортном путу по коме се крећу виљушкари и транспортна колица. Обезбедити минималну носивост решетме од 3 тоне по точку. Горња површина решетке мора бити у равна са подом радионице. Заштитни слој на решетки мора бити отпоран на корозију (влага, киселине, соли ...) и механичко оштећење изазвано кретањем транспортних стедстава и манипулацијом робе. Решетку радити из сегмената, а мере узети на месту уградње. 
Водоводна мрежа

Извести унутрашњу водоводну мрежу која је у функцији технолошке опреме, са довољним бројем вентила за исправно функционисање и одржавање опреме и аутоматским допуњавањем опреме на технолошким линијама.

Водоводну мрежу у објекту извести од ПП цеви и фазонских комада. 

Обезбедити и уградити опрему за омекшавање воде, извести цевну инсталацију до свих када са електролитима и са топлом водом. Цевне инсталације "градске" воде и инсталације демирализоване воде радити у различитим бојама.

Канализациона мрежа

Извести технолошки канализацију према врсти отпадних вода (киселе, алкалне и цијанидне воде са концетратима). Сву индустријску отпадну воду спровести до прикључка централног вода (централни вод у просторији) укључујући и евентуалне акцидентне отпадне воде.

Канализациону мрежу у просторији предвидети од канализационих цеви и фазонских комада од полимерних материјала.

7.  Техничка документација испоручене опреме и пројекат изведеног стања и упуство за рад, рукивање и одржавање.

8.   Додатни услови:

· Навести све остале карактеристике уређаја које нису обухваћене наведеним захтевима;

· Навести гарантне рокове појединих склопова, ако нису идентични укупном, и укупни гарантни рок за све линије.

Остало:

· Све цене приказати појединачно по ставкама;

· Укупну цену приказати без скривених трошкова;

· Испорука опреме FCO Завод / Паритет DDP Завод;

· Понуђач опреме треба да има, ако није произвођач из Р. Србије, представништво и сервис на територији Р. Србије, са обученим сервисерима за понуђени тип опреме који су држављани Р.Србије;

· Инсталацију, пуштање уређаја у погон као и обуку руковалаца у Заводу, може вршити  особље које има државњанство Р. Србије, на српском језику;

· Интервенције у гарантном и вангарантном року могу вршити лица која имају држављанство Р. Србије;

· Доставити званичну писану информацију о времену одзива у случају квара опреме у гарантном року као и начин комуникације;

· Доставити временски рок у коме су обезбеђени резервни делови у вангарантном року и могућност сервисних интервенција у вангарантном року;

· Сва упутства о опреми дати на српском језику.

III  УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗЈН И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА
ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ
Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има понуђач који испуњава обавезне услове за учешће, дефинисане чланом 75. ЗЈН, а испуњеност обавезних услова наведних у табеларном приказу (који следи) под редним бројем 1, 2, 3 и 4, у складу са чл. 77. ст. 4. ЗЈН, понуђач доказује достављањем ИЗЈАВЕ (Образац 4. у поглављу V ове конкурсне документације), којом под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да испуњава услове за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. ст. 1. тач. 1) до 4) и чл. 75. ст. 2. 

Наручилац је пре доношења одлуке о додели уговора дужан да од понуђача, чија је понуда оцењена као најповољнија, затражи да достави копију доказа о испуњености услова, а може и да затражи на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа о испуњености услова. Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од пет дана, не достави тражене доказе, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 

Докази које ће наручилац захтевати а које ће понуђач бити дужан да достави, на начин дефинисан у табели која следи су:

	РБ
	УСЛОВ
	ДОКАЗ

	1.


	Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона).
	Правна лица: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, одноосно извод из регистра надлежног привредног суда. Понуђачи који су регистровани у регистру који води Агенција за привредне регистре могу као доказ да наведу у понуди интернет страницу на којој су подаци који су тражени у оквиру услова јавно доступни.
Предузетници: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, одноосно извод из одговарајућег регистра.


	2.


	Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона)
	Правна лица: 1) Извод из казнене евиденције, односно уверењe основног суда на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре. Напомена: Уколико уверење Основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда доставити И УВЕРЕЊЕ ВИШЕГ СУДА на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде и кривично дело примања мита; 2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела организованог криминала; 3) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог криминала (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има више законских заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих. 
Предузетници и физичка лица: Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта).
Докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.


	3.


	Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији (чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона)
	Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода или потврду надлежног органа да се понуђач налази у поступку приватизације. 
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда.

	4.


	Понуђач је дужан да при састављању понуде изричито наведе да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да гарантује да је ималац права интелектуалне својине (чл. 75. ст. 2. Закона)
	Потписан о оверен Oбразац изјаве (Образац изјаве, дат је у поглављу V). Изјава мора да буде потписана од стране овлашћеног лица понуђача и оверена печатом. Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.


2. Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, понуђач је дужан да за подизвођача достави доказе да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. тач.1) до 4) Закона. У том случају, понуђач је дужан да за подизвођача достави ИЗЈАВУ подизвођача (Образац 5. у поглављу V ове конкурсне документације), потписану од стране овлашћеног лица подизвођача и оверену печатом
3. Уколико понуду подноси група понуђача, понуђач је дужан да за  сваког члана групе достави наведене доказе да испуњава услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4). У том случају ИЗЈАВА (Образац 4. у поглављу V ове конкурсне документације), мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 
4. Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ.
5. Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора и да је документује на прописани начин.

Понуђачи који су регистровани у Регистру понуђача, у складу са чланом 78. Закона о јавним набавкама, могу да доставе копију решења о регистрацији као доказ о испуњавању обавезних услова из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) овог закона.
ДОДАТНИ УСЛОВИ

Понуђач који учествује у поступку предметне јавне набавке мора испунити додатне услове за учешће у поступку јавне набавке, дефинисане овом конкурсном документацијом, а испуњеност додатних услова понуђач доказује на начин дефинисан у наредној табели, и то:

	УСЛОВ
	ДОКАЗ

	Пословни, технички и кадровски капацитет
	-ИЗЈАВА (Образац 4. у поглављу V ове конкурсне документације), којом понуђач под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да испуњава додатне услове за учешће у поступку јавне набавке из чл. 76. ЗЈН, дефинисане овом конкурсном документацијом. 


	Понуђач мора да обезбеди следеће: 

· Понуђач опреме треба да има, ако произвођач опреме није из Р. Србије, представништво и сервис на територији Р. Србије, са обученим сервисерима за понуђени тип опреме који су држављани Р.Србије;

· Инсталацију, пуштање уређаја у погон као и обуку руковалаца у Заводу, може вршити  особље које има државњанство Р. Србије, на српском језику;

· Интервенције у гарантном и вангарантном року могу вршити лица која имају држављанство Р. Србије;


	


IV  КРИТЕРИЈУМИ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА

1. Критеријум за доделу уговора
Избор наjповољнијег понуђача биће спроведен према одредбама члана 85. став 1. тачка 2. Закона о јавним набавкама (СГРС бр. 124/12, 14/15 и 68/15). Критеријум за вредновање понуда је најнижа понуђена цена. 

2. Елементи критеријума, односно начин, на основу којих ће наручилац извршити доделу уговора у ситуацији када постоје две или више понуда истом понуђеном ценом 
Најповољнији понуђач је онај понуђач који има најнижу понуђену цену. У случају да два понуђача имају исту понуђену цену, најповољнији ће бити онај који буде понудио дужи гарантни рок. Уколико два понуђача имају исту понуђену цену и исти гарантни рок, Наручилац ће уговор доделити понуђачу који буде извучен путем жреба. Наручилац ће писмено обавестити све понуђаче који су поднели понуде о датуму када ће се одржати извлачење путем жреба. Жребом ће бити обухваћене само оне понуде које имају једнаку најнижу понуђену цену и исти рок испоруке. Извлачење путем жреба наручилац ће извршити јавно, у присуству понуђача, и то тако што ће називе понуђача исписати на одвојеним папирима, који су исте величине и боје, те ће све те папире ставити у провидну кутију одакле ће извући само један папир. Понуђачу чији назив буде на извученом папиру ће бити додељен уговор. Понуђачима који не присуствују овом поступку, наручилац ће доставити записник извлачења путем жреба.
Напомена: начин плаћања неће утицати на избор најповољније понуде.
V ОБРАСЦИ КОЈИ ЧИНЕ САСТАВНИ ДЕО ПОНУДЕ
Саставни део понуде чине следећи обрасци:

1) Образац понуде (Образац 1);
2) Образац трошкова припреме понуде (Образац 2); 
3) Образац изјаве о независној понуди (Образац 3);
4) Образац изјаве понуђача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке - чл. 75. и 76. ЗЈН , наведених овом конурсном докумнтацијом, (Образац 4);

5) Образац изјаве подизвођача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке  - чл. 75. ЗЈН, наведених овом конкурсном документацијом (Образац 5);
6) Образац меничног овлашћења-писма (Образац 6);
7) Образац изјаве о достављању менице и меничног овлашћења за добро извршење посла (Образац 7).
(ОБРАЗАЦ 1)

ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ

Понуда бр ________________ од __________________ за јавну набавку Техничка опрема за обављање делатности (електрохемијска и хемијска заштита), ЈН број 217/17. 
1)ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ
	Назив понуђача:

	

	Адреса понуђача:

	

	Матични број понуђача:

	

	Порески идентификациони број понуђача (ПИБ):

	

	Име особе за контакт:

	

	Електронска адреса понуђача (e-mail):

	

	Телефон:

	

	Телефакс:

	

	Број рачуна понуђача и назив банке:

	

	Лице овлашћено за потписивање уговора
	


2) ПОНУДУ ПОДНОСИ: 
	А) САМОСТАЛНО 

	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача

3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ 

	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	2)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.
4) ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ  У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ

	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	2)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	3)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	


Напомена: 
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.
5) ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ – Техничка опрема за обављање делатности (електрохемијска и хемијска заштита)
Понуду дајем: (обавезно заокружити)
	а)  самостално                       
	б)  са подизвођачем                        
	ц)  заједничка понуда

	Редни број ставке
	Врста добара/услуге
	Количина
	Рок испоруке
	Гарантни рок
	Цена по ставци без ПДВ

	1. ЛИНИЈА ОЛОВО-КАЛАЈИСАЊЕ И ЦРНО НИКЛОВАЊЕ


	1
	Када за црно никловање (бр. 1)
	1
	
	
	

	2
	Када за проточно испирање (бр. 2 и 4)
	2
	
	
	

	3
	 Када за олово-калајисање (бр. 3)
	1
	
	
	

	4
	Исправљач за каду за црно никловање и олово-калајисање
	1
	
	
	

	ИНСТАЛАЦИЈЕ

	5
	Водоводна инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	6
	Канализациона инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	7
	Инсталација индустријског ваздуха
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	8
	Eлектроинсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	9
	Кабловски развод
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	10
	Локална вентилација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	11
	Акцидентне каде
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	2. ЛИНИЈA БРУНИРАЊА И ФОСФАТИРАЊА

	12
	Када за топлу воду  (бр. 1)
	1
	
	
	

	13
	Када за оксидно фосфатирање (бр. 2)
	1
	
	
	

	14
	Када за брунирање (бр.6)
	1
	
	
	

	15
	Када за испирање проточном хладном водом (бр. 3 и 7)
	2
	
	
	

	16
	Када за науљивање ( бр. 4)
	1
	
	
	

	17
	Када за цеђење уља (бр. 5)
	1
	
	
	

	ИНСТАЛАЦИЈЕ

	18
	Водоводна инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	19
	Канализациона инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	20
	Инсталација индустријског ваздуха
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	21
	Електро инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци

	
	
	

	22
	Локална вентилација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	23
	Акцидентне каде
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	2. ЛИНИЈА ЗА ПАСИВИЗАЦИЈУ ЧЕЛИКА, МЕСИНГА И АЛУМИНИЈУМА

	24
	Када за хроматизацију Al  (бр.5)
	1
	
	
	

	25
	Када за проточно испирање  ( бр. 2, 4 и 6)
	3
	
	
	

	26
	Када за пасивизацију месинга ( бр. 3)
	1
	
	
	

	27
	Када за пасивизацију челика ( бр. 1)
	1
	
	
	

	ИНСТАЛАЦИЈЕ

	28
	Водоводна инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	29
	Канализациона инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	30
	Инсталација индустријског ваздуха
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	31
	Eлектроинсталација 
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	32
	Локална вентилација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	33
	Акцидентне каде
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	5. ЛИНИЈА ЗА ХРОМАТИТАЦИЈУ МАГНЕЗИЈУМА

	34
	Када за декапирање Mg (бр.1)
	1
	
	
	

	35
	Када за проточно испирање  (бр. 2 и 4)
	2
	
	
	

	36
	Када за хроматизацију Mg ( бр. 3)
	1
	
	
	

	ИНСТАЛАЦИЈЕ


	37
	Водоводна инсталација 


	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	38
	Канализациона инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	39
	Инсталација индустријског ваздуха
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	40
	Eлектроинсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	41
	Локална вентилација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	42
	Акцидентне каде
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	43
	Израда пројекта изведеног стања за све линије
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	                                ДОДАТНА ОПРЕМА ЗА ЕЛЕКТРОХЕМИЈСКУ И ХЕМИЈСКУ ЗАШТИТУ МАТЕРИЈАЛА 
Пројектовати, испоручити и монтирати челично решеткасно газиште над централним каналом отпадних вода (сабирни канал отпадних вода из свих линија галванске заштите-главни вод према постројењу за прераду отпадних вода).

Технички захтеви:

-Димензије челичног решткастог газишта одредити и израдити према месту уградње,

-Газиште је на главном транспортном путу, преко кога се крећу транспортна средства (виљушкари, транспортна колица...),

-Носивост решеткастог газишта минимум 3 тоне по точку,

-Челично газиште заштитити од корозије (изложено утицају киселина, соли и влаге). Заштитно средство на газишту мора бити отпорно на механичко оштећење при кретању транспортних средстава по њему.


Напомена: цена додатне опреме је већ укуључена у цене дате за линије.




                                                                                                                                                                                     УКУПНО:            









                                                                                       ПДВ 20%:  









                                                                                       УКУПНА ВРЕДНОСТ:  
	Начин плаћања (заокружити опцију под а) или под б) и допунити неопходним подацима:



	а) Рок плаћања: минимум 30 календарских дана
	_____календарских дана од дана 

пријема исправног рачуна, испостављеног по  испоруци и квантитативном и квалитативном пријему

	б) Авансно плаћање (до 100% од укупног износа)
	Аванс у износу од ______% од укупне цене

	Рок важења понуде

(мин. 30 календарских дана)
	____ календарских дана од датума отварања понуда. 

	Решавање рекламације у року од 
	___ (_________) календарских дана од дана пријема рекламације

	Обезбезбеђивање резервних делова у вангарантном року и могућност сервисних интервенција у вангарантном року у преиоду од
	___ (_____________) месеци/година (заокружити месеци или година) од дана истека гарантног рока.


НАПОМЕНЕ: 
· Понуђач је дужан да свако одступање од захтеваних техничких крактеристика нагласи у својој понуди а у случају понуде заменитеља да достави документацију везану за исто.

- Понуђач ће све цене приказати појединачно по ставкама као и  укупну цену која ће укључити све трошкове.
· Испорука  добара  се  врши  на  адресу:  ВЗ „Мома Станојловић“, Ул. Пуковника Миленка Павловића 160, 11273 Батајница.

· Продавац је обавезан да испоруку добара временски најави на електронску пошту vzmost@vs.rs са следећим подацима: дан и време испоруке, податке о понуђачу, имена и презимена особа која ће добра испоручити и регистарски број возила.

· Продавац се обавезује да приликом фактурисања испоручених добара, на рачуну наведе 
  број уговора под којим је исти заведен код Наручиоца (Г. бр.) и број јавне набавке - ЈН __/2017).

Место и датум:


                                                    Понуђач (назив) ____________________________

 ______________
                                                                

                                                                                                                               (Име, презиме и потпис одговорне особе) 
Додатне напомене: 
1. Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде.
2. С Обзиром да је  Понуђач дужан да свако одступање од захтеваних техничких крактеристика нагласи у својој понуди то може учинити у слободној форми.
3. Цене исказане у понуди обухватају и транспортне и све друге трошкове.
4. Наручилац задржава право да сходно одобреним финансијским средствима, изврши набавку по укупним количинама или да је изврши само делимично. При доношењу одлуке о додели уговора цена ће се формирати на основу набавке одређене количине добара и понуђене цене по јединици мере, од стране понуђача.

(ОБРАЗАЦ 2)

 ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
У складу са чланом 88. став 1. ЗЈН, понуђач ______________________, доставља укупан износ и структуру трошкова припремања понуде, како следи у табели:
	ВРСТА ТРОШКА
	ИЗНОС ТРОШКА У РСД

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	УКУПАН ИЗНОС ТРОШКОВА ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ
	


Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.

Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.
Напомена: достављање овог обрасца није обавезно.
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


 (ОБРАЗАЦ 3)

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

У складу са чланом 26. ЗЈН, ________________________________________, 

                                                                            (Назив понуђача)
даје: 
ИЗЈАВУ 

О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у поступку јавне набавке радионичке опреме, бр 217/17, поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.
	Датум:
	М.П.
	Потпис понуђача

	
	
	


Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције. Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу ЗЈН којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2) ЗЈН.
Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
(ОБРАЗАЦ 4)

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ ПОНУЂАЧА  О ИСПУЊЕНОСТИ ОБАВЕЗНИХ И ДОДАТНИХ УСЛОВА ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ -  ЧЛ. 75. ЗЈН И ЧЛ 76. ЗЈН
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, као заступник понуђача, дајем следећу





И З Ј А В У

Понуђач  __________________________ у поступку јавне набавке радионичке опреме број 217/17, испуњава све услове из чл. 75. ЗЈН и чл. 76. ЗЈН, односно услове дефинисане конкурсном документацијом за предметну јавну набавку, и то:
1) Понуђач је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) ЗЈН);
2) Понуђач и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да нису осуђивани за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) ЗЈН);
3) Понуђач је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије (чл. 75. ст. 1. тач. 4) ЗЈН);
4) Понуђач је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде за предметну јавну набавку (чл. 75. ст. 2. ЗЈН);
5) Понуђач испуњава све услове у погледу пословног, техничког и кадровског капацитета а који су захтевани у овој конкурсној документацији (чл. 76. ЗЈН);
Место:_____________                                                                Понуђач:

Датум:_____________                         М.П.                     _____________________                                                        
Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом, на који начин сваки понуђач из групе понуђача изјављује да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) ЗЈН. а додатне услове испуњавају заједно.
(ОБРАЗАЦ 5)

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ ПОДИЗВОЂАЧА  О ИСПУЊЕНОСТИ ОБАВЕЗНИХ УСЛОВА ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ -  ЧЛ. 75. ЗЈН
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу, као заступник подизвођача, дајем следећу





И З Ј А В У

Подизвођач __________________________ у поступку јавне набавке радионичке опреме број 217/17, испуњава све услове из чл. 75. ЗЈН, односно услове дефинисане конкурсном документацијом за предметну јавну набавку, и то:
1) Подизвођач је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) ЗЈН);
2) Подизвођач и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да нису осуђивани за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) ЗЈН);
3) Подизвођач је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије (или стране државе када има седиште на њеној територији) (чл. 75. ст. 1. тач. 4) ЗЈН);
4) Подизвођач је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде за предметну јавну набавку (чл. 75. ст. 2. ЗЈН).
Место:_____________                                                            Подизвођач:

Датум:_____________                         М.П.                     _____________________                                                        
Напомена: Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица подизвођача и оверена печатом. 
(ОБРАЗАЦ 6)

МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

(ДОСТАВЉА СЕ УЗ ПОНУДУ)

На основу Закона о меници ( ''Сл. Лист ФНРЈ'' бр. 104/46, ''Сл. Лист СФРЈ'' бр. 16/65, 54/70, 57/89 и ''Сл. Лист СРЈ'' бр. 46/96; ″Сл. СЦГ″ бр. 1/2003-уставна повеља), Закона о платном промету (''Сл. Лист СРЈ'' број 3/02, 5/03 и ''Сл. Гласник РС'' бр. 43/04, 62/06, 111/09, 31/11 и 139/2014-др. закон) и Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета (''Сл. Гласник РС'' бр. 57/04, 82/04, 98/13 и 104/14) и Одлуке о начину вршења принудне наплате с рачуна клијента (''Сл. Гласник РС'' бр. 14/14 и 76/16)

_____________________________________________, ПИБ: ___________ предаје,  

(навести пун назив фирме и адресу)

бланко сопствену меницу и даје

МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствене менице

Управи за трезор, рачуноводственом центру МО, да депоновану бланко-сопствену меницу може предати Банци на наплату у износу од 3% од вредности понуде, по основу неиспуњења обавеза по понуди број __________________ од ________2017. године и то на терет свих рачуна који су отворени код Банака: 

___________________________________________________________________________





(навести банке и бројеве текућих рачуна)

На основу овог овлашћења Управа за трезор-рачуноводствени центар МО може попунити меницу са клаузулом ''без протеста, без трошкова'' на износ од  ________дин. (3% вредности понуде) по основу напред наведене понуде, а у случају да:

1)  Понуђач повуче своју понуду у току периода важности понуде,

2) Понуђач, у случају да Наручилац прихвати његову понуду, не закључи уговор сагласно прихваћеним условима из конкурсне документације,

3) Не достави средства обезбеђења у складу са уговором који Наручилац и тај Понуђач закључе.
Дужник се одриче права:

· на повлачење овог овлашћења;

· на опозив овог овлашћења;

· на стављање приговора на задужење по овом основу за наплату;

· на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је потписана и оверена у складу са картоном депонованих потписа. 

Прилог: -бланко сопствена меница серијски број_______________________________, и

               -оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачуну.

Ово овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка и то један за Примаоца, а један за _____________________

         (банка-е дужника) 

Меница је важећа и у случају да у току трајања предметног Уговора дође до промена лица овлашћених за заступање правног лица, лица овлашћених за располагање средствима са рачуна дужника, промена печата, статусних промена код дужника, оснивања нових правних субјеката од стране дужника и других промена од значаја за платни промет.  

Место и датум:



                   Дужник-издавалац менице:

_______________                                                    _______________________________

                                                                           (штампано име и презиме одговорне особе)

                                                    М.П.                         ____________________________

                                        (читак отисак печата)                 (потпис oвлашћеног лица)
(ОБРАЗАЦ 7)

ИЗЈАВА О ДОСТАВЉАЊУ МЕНИЦЕ И МЕНИЧНОГ ОВЛАШЋЕЊА ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА 
Беспоговорно се обавезујемо да ћемо приликом потписивања уговора, као инструменте обезбеђења испуњења уговoрних обавеза, издати Наручиоцу – 8 (осам) бланко сопствених меница (само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа) као гаранцију испуњења уговорне обавезе, значајних кашњења у испоруци, испуњену уговорних обавеза или једностраног раскида уговора.

Сагласни смо да се, по захтеву купца, издати инструменти обезбеђења плаћања могу поднети Банци код које се води рачун Продавца и то у случају:

- у случају  значајних кашњења у испоруци (по истеку кашњења од 25 дана), једностраног раскида уговора, неиспуњења уговорних обавеза и др. 

- у случају неизвршења замене добара одговарајућег квалитета и нерешавања примљене писане рекламације у уговореном року, са роком важности дужим од 60 дана од дана истека гарантног рока.

- по основу обезбеђења наплате уговорне казне.

- по основу наплате затезне законске камате на висину аванса, од дана уплате аванса до дана наплате банкарске гаранције, на износ неоправданог аванса (ако је понуђено авансно плаћање).  

Сагласни смо да  уз бланко попуњене и оверене менице, приложимо и:

· копију картона депонованих потписа овлашћених лица, издат од стране банке код које се води рачун продавца, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверену оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од 30 дана од дана потписивања уговора),

· менична овлашћења да се менице, без сагласности продавца, могу поднети пословној банци на наплату у износу до 10% од вредности уговора, у случају неиспуњења уговорних обавеза, значајног кашњења испоруке у уговореном року или једностраног раскида уговора, не извршења замене добара неодговарајућег квалитета или не решавања примљене писане рекламације у уговореном року, 5% по основу обезбеђења наплате уговорне казне и по основу наплате затезне законске камате на висину аванса, од дана уплате аванса до дана наплате банкарске гаранције, на износ неоправданог аванса.
· штампани извод са интернет странице Народне банке Србије о евиденцији у регистар меница и овлашћења, са обавезним подацима о евидентирању, као доказ о евиденцији достављених бланко сопствених меница у регистру меница и овлашћења који води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења (Сл. гласник РС бр. 56/11).
Након измирења свих обавеза по предметном уговору, купац се обавезује да врати издате инструменте обезбеђења реализације уговора.
Печати и потписи на меницама, картону депонованих потписа и меничним овлашћењима морају бити идентични.
Место и датум:                                                                               ПОНУЂАЧ

_______________                                                 __________________________________

                                                                           (штампано име и презиме одговорног лица)

                                                                                      _______________________________  

                                                                                        (потпис одговорног лица понуђача)
                                                (М.П.)                              ______________________________ 

Напомена: Изјава се прилаже уз понуду за закључење уговора, а менице, овлашћења и картон депонованих потписа се доставља приликом потписивања уговора.
VI  МОДЕЛ УГОВОРА

УГОВОР О НАБАВЦИ

Техничка опрема за обављање делатности (електрохемијска и хемијска заштита)
БРОЈ______-_____
Закључен у Београду, дана ____________. године између:

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:
	РЕПУБЛИКА СРБИЈА – МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ – ВОЈСКА СРБИЈЕ – КОМАНДА РАТНОГ ВАЗДУХОПЛОВСТВА И ПРОТИВВАЗДУХОПЛОВНЕ ОДБРАНЕ-ВАЗДУХОПЛОВНИ ЗАВОД „МОМА СТАНОЈЛОВИЋ”, са седиштем у Београду, улица: пуковника Миленка Павловића 160, 11273 Батајница

	Матични број
	07093608

	Шифра делатности
	8422

	Текући рачун
	840-1620-21

	Број ПЕПДВ
	135328814

	П И Б
	102116082

	Телефон/факс
	 011/316-5534/787-0250


кога заступа Директор пуковник мр Деспот Јанковић, дипл. инж. (у даљем тексту  НАРУЧИЛАЦ) и

	Предузећа

	Матични број
	

	Шифра делатности
	

	Текући рачун
	

	Број ПЕПДВ
	

	П И Б
	

	Телефон/факс
	


које заступа__________________________________(у даљем тексту ДОБАВЉАЧ)

Уговорне стране сагласно констатују:

- Да је Република Србија - Министарство одбране - Војска Србије – Команда ратног ваздухопловства и противваздухопловне одбране - Ваздухопловни завод „Мома Станојловић“, ул. пуковника Миленка Павловића 160, 11273 Батајница (у даљем тексту: НАРУЧИЛАЦ) спровео поступак јавне набавке добара, број 217/17, а ради закључења уговора.

- Да је Република Србија – Министарство одбране - Војска Србије - Команда ратног ваздухопловства и противваздухопловне одбране - Ваздухопловни завод „Мома Станојловић“, ул. пуковника Миленка Павловића 160, 11273 Батајница, донео Одлуку о закључивању Уговора број _____од ___________ године, у складу са којом се закључује овај Уговор између Наручиоца и  Добављача.

Стране у уговору споразумеле су се о следећем:

 Члан 1.

ПРЕДМЕТ УГОВОРА

1.1. Добављач се обавезује да, по одредбама овог уговора, пројектује, испоручи, монтира и пустити у рад опрему за комплетне линије (Брунирање; Фосфатирање; Олово-калајисање и црно никловање; Пасивизацију челика, месинга и алуминијума; Хриматизацију магнезијума), да испоручи добра у количинама, техничким карактеристикама, по врстама, јединичним ценама, роковима испоруке и гарантним роковима, све према спецификацији у прилогу бр. 1 овог Уговора.
Члан 2.

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ

2.1. Добра која се добављач обавезује да испоручи по одредбама овог уговора морају у свему одговарати захтевима Наручиоца из спецификације у прилогу бр. 1 овог Уговора. 
Члан  3.
ЦЕНА

3.1. Наручилац и Добављач су утврдили укупну цену добара из члана 1. уговора у износу  _______________________ динара без ПДВ-а.

3.2. Износ ПДВ-а: 20% (___________________ динара).

3.3. Укупна вредност уговора износи ____________________ динара са обрачунатим ПДВ и подразумева се за испоруку франко складиште Наручиоца.

3.4. Утврђене цене су коначне и не могу се мењати до коначне реализације уговора.
Члан  4.
НАЧИН ПЛАЋАЊА (у зависности од понуђеног начина плаћања)

У случају одложеног плаћања)

4.1. Уговорне стране су се споразумеле да се плаћање испоручених добара из члана 1. Уговора изврши у року не краћем од __ (________) дана од дана завођења фактуре у деловодство Наручиоца, на основу фактуре, сачињене са позивом на овај Уговор достављене Наручиоцу у року, не дужем, од 5 дана од дана квалитативног и квантитативног пријема испоручених добара,

4.2. Уколико Добављач не достави исплатну документацију у наведеном року, рок за плаћање се продужава за онолико дана колико је Добављач каснио са испоруком рачуна.
(У случају авансног  плаћања)

4.1. Наручилац се обавезује да ће целокупну уговорену вредност добара из члана 1. Уговора Испоручиоцу платити авансно ___% у року од 15 дана од дана достављања банкарске гаранције за повраћај аванса. 

4.2. Банкарска гаранција има рок важења 60 дана дужи од рока за реализацију Уговора.

4.3. Аванс ће се раздуживати сукцесивно, по извршеним испорукама и уз презентацију потребних докумената.
Члан 5.

ПОРЕЗ НА ДОДАТУ ВРЕДНОСТ

5.1. Порез на додату вредност обрачунат је у складу са Законом о порезу на додату вредност (''Сл. гласник РС'' број 84/04, 86/04, -испр. 61/05, 61/07,93/12, 108/13, 6/14 и 68/14).






Члан 6.

РОК ИСПОРУКЕ

6.1. Уговорне стране су се договориле да је крајњи рок  испоруке за добра из члана  1. уговора __ (__________) дана од дана закључивања уговора а појединачни рокови испоруке су утврђени у прилогу бр. 1 овог уговора.

6.2. У случају немогућности извршења испоруке уговорених добара у уговореном року, према прилогу бр. 1 уговора, Испоручилац обавештава Наручиоца, писаним путем, најкасније 5 дана  пре истека рока испоруке и доставља захтев за продужење рока испоруке. 

6.3. Наручилац, у оправданим слyчајевима, може продужити рок испоруке, што се регулише анексом уговора и ослобађа Испоручиоца плаћања уговорне казне, а Испоручилац нема право да, у том року, захтева промену цене за уговорена добра.

6.4. Уколико Испоручилац не испоручи добра из Члана 1. уговора у уговореном року, Наручилац може једнострано да раскине уговор.
Члан 7.

КВАЛИТЕТ ДОБАРА

7.1. Добављач преузима потпуну одговорност за квалитет добара из члана 1. уговора и обавезује се да ће испоручена добра у свему одговарати траженом квалитету и свему наведеном у прилогу бр. 1 уговора.
7.2. Након извршеног технолошког поступка електрохемијске и хемијске заштите превлаке морају да задовоље захтеве квалитета према СОРС-у стандарду:

· боја и сјај;
· дебљина превлаке;
· адхезија;
· корозиона постојаност.
Члан 8.

ДИСПОЗИЦИЈА, КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ
8.1. Уговорне стране су се споразумеле да се предметна добра из члана 1. уговора испоруче у складиште Наручиоца.

8.2. Квалитативни и квантитативни пријем добара из члана 2. овог уговора, који не може трајати дуже од 10 (десет) дана, од дана допремања добара у складиште, извршиће комисија одређена од стране Наручиоца. 

8.3. Комисија израђује и потписује материјални лист о пријему уговорених и испоручених добара или издаје потврду о извршеној услузи непосредно по завршетку пријема.
8.4. Уколико комисија примаоца приликом квантитативног и квалитативног пријема утврди грешке у квалитету или мањак у количини испоручених добара, Добављач је у обавези да их испоручи, односно замени у року од 30 (тидесет) дана, од дана упућивања рекламације.






Члан 9.

ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА И РЕКЛАМАЦИЈА

9.1. Добављач за добра из члана 1. овог уговора даје гаранцију, рачунајући од датума квалитативног пријема, све према прилогу бр. 1 овог уговора.
9.2. Гаранција почиње да тече од датума квалитативног пријема, када је записнички констатован квалитативан пријем добара из члана 1. овог уговора.

9.3. За настале рекламације, Наручилац сачињава комисијски записник и писану рекламацију доставља директно Добављачу. 

9.4. Добављач је дужан да рекламацију реши у року од __ (_________) дана од дана пријема рекламације, односно да Добављач лично или лице које он овласти, рекламирана добра преузме у месту Наручиоца и замени их исправним или на други начин отклони рекламирано у наведеном року.
9.5. Добављач ће обезбезбедити резервне делове у вангарантном року и могућност сервисних интервенција у вангарантном року у преиоду од __ (_____________) месеци/година од дана истека гарантног рока.
Члан  10.
УГОВОРНА  КАЗНА

10.1. У случају да Добављач не изврши испоруку у уговореном року, дужан је да Наручиоцу плати уговорну казну у висини од 0,20% дневно за сваки дан закашњења. Уговорна казна не може бити већа од 5% од укупне наручене и испоручене вредности добара испоручених са закашњењем. 

10.2. Наплату уговорне казне врши Наручилац одбијањем од рачуна при исплати добара испоручених са закашњењем.
10.3. Уговорна казна се неће примењивати у случају немогућности испуњења уговорних обаваза због дејства више силе.
Члан 11.

ПОДАЦИ О ВРСТИ, ВИСИНИ И РОКОВИМА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ДОБАВЉАЧА (у зависности од понуђеног)

11.1.  Инструменти финансијског обезбеђења уговора:  

· Две бланко сопствене менице – само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа – потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета. У складу са Законом о платном промету све менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС. 

· менична овлашћења (за сваку меницу по два примерка)  да се менице, без сагласности продавца, могу поднети пословној  банци  на наплату у износу од 10% од укупне вредности Уговора, у случају  значајних кашњења у испоруци (по истеку кашњења од 25 дана), једностраног раскида уговора, неиспуњења уговорних обавеза и др. 

· Штампани извод са интернет странице НБС-а регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница. 

· Копија важећег картона депонованих потписа овлашћеног лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверена печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана потписивања уговора, овера којом банка код које је отворен рачун потврђује важност картона депонованих потписа);

11.2. Инструмент финансијског обезбеђења уговора:  

·  Две бланко сопствене менице – само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа – потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета (приложена меница се враћа Испоручиоцу након истека периода важности гаранције дефинисане уговором). У складу са Законом о платном промету све менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС.  

· менично овлашћење (по 2 примерка за сваку меницу) да се менице, без сагласности продавца, могу поднети пословној   банци  на наплату у износу од 10% од укупне вредности Уговора, у случају неизвршења замене добара одговарајућег квалитета и нерешавања примљене писане рекламације у уговореном року, са роком важности дужим од 60 дана од дана истека гарантног рока.  

· Штампани извод са интернет странице НБС-а регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница. 

· Копија важећег картона депонованих потписа овлашћеног лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверена печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана потписивања уговора, овера којом банка код које је отворен рачун потврђује важност картона депонованих потписа).

11.3. Инструмент финансијског обезбеђења:
- Две бланко сопствене менице – само потписана и оверена у складу са картоном депонованих потписа – потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета (приложена меница се враћа Испоручиоцу након истека периода важности гаранције дефинисаној уговором). У складу са Законом о платном промету (СГ РС бр. 31/11) све менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС.   

- Штампани извод са интернет странице НБС-а регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница.

- Копија важећег картона депонованих потписа овлашћеног лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверена печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана потписивања уговора, овера којом банка код које је отворен рачун потврђује важност картона депонованих потписа);

- менично овлашћење (по 2 примерка за сваку меницу) да се меница, без сагласности продавца, може поднети пословној   банци  на наплату у износу од 5% од укупне вредности уговора, по основу обезбеђења наплате уговорне казне.

 Инструмент финансијског обезбеђења (који се доставља само у случају авансног плаћања):
- Две бланко сопствене менице – само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа – потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета. У складу са Законом о платном промету све менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС.  

- Менично овлашћење (по 2 примерка за сваку меницу) да се менице, без сагласности продавца, могу поднети пословној банци  на наплату по основу наплате затезне законске камате на висину аванса, од дана уплате аванса до дана наплате банкарске гаранције, на износ неоправданог аванса.  

- Штампани извод са интернет странице НБС-а регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница. 

- Копија важећег картона депонованих потписа овлашћеног лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверена печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана потписивања уговора, овера којом банка код које је отворен рачун потврђује важност картона депонованих потписа).

Инструмент финансијског обезбеђења за повраћај аванса (који се доставља само у случају авансног плаћања):
- Банкарска гаранција коју доставља Добављач у року од 10 дана од дана потписивања уговора. Банкарском гаранцијом за повраћај аванса се пословна банка обавезује да ће неопозиво и сагласно условима гаранције, без могућности протеста или приговора, на први позив и без доказивања платити гаранцију у корист Наручиоца као корисника гаранције на износ који представља укупан уговорени аванс, у случају неиспуњења уговорних обавеза, значајних кашњења у извршењу испоруке или једностраног раскида уговора.
Наручилац има право да у наведеним случајевима без претходне опомене Добављача реализује банкарску гаранцију  ради раздужења аванса.
Члан 12.

РЕШАВАЊЕ СПОРОВА

12.1. Евентуалне спорове решаваће заједнички комисија Наручиоца и Добављача, а у случају немогућности решења спорних питања, спор ће решити стварно и месно надлежни суд.
Члан 13.

ИЗМЕНА, ДОПУНА И РАСКИД УГОВОРА

13.1. Овај уговор може бити измењен или допуњен, односно споразумно раскинут, у истој форми у којој је закључен само сагласношћу уговорних страна. 

Члан 14.

ПРАВНА СУКЦЕСИЈА

14.1. Уколико би за време трајања овог уговора дошло до промене правног статуса ма које од уговорних страна, све обавезе и права из овог уговора прелазе на правног следбеника.
Члан 15.

ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ

15.1. Уговор је рађен у 7 (седам) истоветних примерака од којих су: 2 (два) за добављача, 3 (три) за наручиоца, 1 (један) за Војно правобранилаштво МО и 1 за РЦ МО.
15.2. Уговор ступа на снагу даном потписивања.

Прилози модела уговора: 

Прилог 1: Спецификација добара по врстама, количинама, јединичним ценама, роковима испоруке и гарантним роковима
Прилог 2: Менично писмо-овлашћење
Прилог 3: Менично писмо-овлашћење
Прилог 4: Менично писмо-овлашћење (узима се у обзир и доставља само у случају авансног плаћања)
Прилог 5: Менично писмо-овлашћење (узима се у обзир и доставља само у случају авансног плаћања)
       ЗА ДОБАВЉАЧА:                                                     ЗА НАРУЧИОЦА:
         


Прилог 1 модела уговора
Спецификација добара по врстама, количинама, јединичним ценама, роковима испоруке, гарантним роковима и техничким карактеристикама
	Редни број ставке
	Врста добара/услуге
	Количина
	Рок испоруке
	Гарантни рок
	Цена по ставци без ПДВ

	1. ЛИНИЈА ОЛОВО-КАЛАЈИСАЊЕ И ЦРНО НИКЛОВАЊЕ

	1
	Када за црно никловање (бр. 1)
	1
	
	
	

	2
	Када за проточно испирање (бр. 2 и 4)
	2
	
	
	

	3
	 Када за олово-калајисање (бр. 3)
	1
	
	
	

	4
	Исправљач за каду за црно никловање и олово-калајисање
	1
	
	
	

	ИНСТАЛАЦИЈЕ

	5
	Водоводна инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	6
	Канализациона инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	7
	Инсталација индустријског ваздуха
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	8
	Eлектроинсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	9
	Кабловски развод
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	10
	Локална вентилација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	11
	Акцидентне каде
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	2. ЛИНИЈA БРУНИРАЊА И ФОСФАТИРАЊА

	12
	Када за топлу воду  (бр. 1)
	1
	
	
	

	13
	Када за оксидно фосфатирање (бр. 2)
	1
	
	
	

	14
	Када за брунирање (бр.6)
	1
	
	
	

	15
	Када за испирање проточном хладном водом (бр. 3 и 7)
	2
	
	
	

	16
	Када за науљивање ( бр. 4)
	1
	
	
	

	17
	Када за цеђење уља (бр. 5)
	1
	
	
	

	ИНСТАЛАЦИЈЕ

	18
	Водоводна инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	19
	Канализациона инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	20
	Инсталација индустријског ваздуха
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	21
	Електро инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	22
	Локална вентилација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	23
	Акцидентне каде
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	3. ЛИНИЈА ЗА ПАСИВИЗАЦИЈУ ЧЕЛИКА, МЕСИНГА И АЛУМИНИЈУМА

	24
	Када за хроматизацију Al  (бр.5)
	1
	
	
	

	25
	Када за проточно испирање  ( бр. 2, 4 и 6)
	3
	
	
	

	26
	Када за пасивизацију месинга ( бр. 3)
	1
	
	
	

	27
	Када за пасивизацију челика ( бр. 1)
	1
	
	
	

	ИНСТАЛАЦИЈЕ

	28
	Водоводна инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	29
	Канализациона инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	30
	Инсталација индустријског ваздуха
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	31
	Eлектроинсталација 
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	32
	Локална вентилација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	33
	Акцидентне каде
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	4. ЛИНИЈА ЗА ХРОМАТИТАЦИЈУ МАГНЕЗИЈУМА

	34
	Када за декапирање Mg (бр.1)
	1
	
	
	

	35
	Када за проточно испирање  (бр. 2 и 4)
	2
	
	
	

	36
	Када за хроматизацију Mg ( бр. 3)
	1
	
	
	

	ИНСТАЛАЦИЈЕ

	37
	Водоводна инсталација 


	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	38
	Канализациона инсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	39
	Инсталација индустријског ваздуха
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	40
	Eлектроинсталација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	41
	Локална вентилација
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	42
	Акцидентне каде
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	43
	Израда пројекта изведеног стања за све линије
	Према техничким карактеристикама по ставци
	
	
	

	ДОДАТНА ОПРЕМА ЗА ЕЛЕКТРОХЕМИЈСКУ И ХЕМИЈСКУ ЗАШТИТУ МАТЕРИЈАЛА
Пројектовати, испоручити и монтирати челично решеткасно газиште над централним каналом отпадних вода (сабирни канал отпадних вода из свих линија галванске заштите-главни вод према постројењу за прераду отпадних вода).

Технички захтеви:

-Димензије челичног решткастог газишта одредити и израдити према месту уградње,

-Газиште је на главном транспортном путу, преко кога се крећу транспортна средства (виљушкари, транспортна колица...),

-Носивост решеткастог газишта минимум 3 тоне по точку,

-Челично газиште заштитити од корозије (изложено утицају киселина, соли и влаге). Заштитно средство на газишту мора бити отпорно на механичко оштећење при кретању транспортних средстава по њему.


	Техничке карактеристике по ставци

	1
	· Унутрашње димензије каде: 600х500х600mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: Полипропилен (у даљем тексту ПП)  на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30 mm и ширине 70 mm, a споља-потребна челична (обложена са ПП) укрућења и ојачања каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

· Радни флуид: кисели раствор; 

· Радна температура: t = 20-60˚С;

· Опрема на кади:

· Грејачи – галвански у количини и у складу са енергетским потребама;

· ПП носачи грејача;

· Термосонда – ком. 1;

· Нивостат – ком. 1;

· Рециркулациона пумпа;

· ПП носач и заштитник пумпе;

· Мотор-редуктор за померање катодне шине v=4-6 м/мин, P=0,55KW, ком1;

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са 

предње стране) - ком.1; 

· Систем за мешање радног флуида компримованим ваздухом (барботирање), са регулацијом протока количине ваздуха;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Вентилациона хауба, од ПП, са задње стране каде или са страна;

· Са предње стране каде систем (индустријски ваздух) за усмеравање испарења из каде према вентилационој хауби;

· Инструмент табла;

· Поклопац каде ПВЦ.
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	· Унутрашње дименије каде: 600х400х600mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х700х400mm;

· Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: хладна (проточна) вода;

·  Опрема на кади (на свакој кади):
· Довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране); 

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Преливник – КТ 1.
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	· Унутрашње димензије каде: 600 х 500 х 600 mm (дуж, шир, дуб)

· Материјал: Полипропилен (у даљем тексту ПП)  на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30 mm и ширине 70 mm, a споља-потребна челична (обложена са ПП) укрућења и ојачања каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

· Радни флуид: кисели раствор; 

· Радна температура: t = 20-40˚С;

· Опрема на кади:

-Инструмент табла са ампермeтром везана за исправљач (200А, 10V); 

· Грејачи – галвански у количини и у складу са енергетским потребама;

· ПП носачи грејача;

· Термосонда – ком. 1;

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Рециркулациона пумпа;

· ПП носач и заштитник пумпе;

· Мотор-редуктор за померање катодне шине v=4-6 м/мин, P=0,55KW;

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране); 

· Систем за мешање радног флуида компримованим ваздухом (барботирање), са регулацијом протока количине ваздуха;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Вентилациона хауба, од ПП, са задње стране каде или са страна - ком.1

· Са предње стране каде систем (индустријски ваздух) за усмеравање испарења из каде према вентилационој хауби;

· Инструмент табла;

· Поклопац каде ПВЦ.
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	Карактеристке исправљача: 

· Улазне карактеристике: U~3x380Vac- на примару , Hz = 50, t = 35 ˚С, 

            U=10Vdc- на секундару

· Излазне карактеристике:U= 0-10Vdc, I= 200A
· Регулација напона (U)- ручна и аутоматска

· Прецизност: - напон  < ± 0,5V од задате вредности

· Регулација струје, напона и густине струје- континуална и ручна

· Тип: уљни.

	5
	Воду довести ПП цевима NO25 и NO32 до (сваке каде) водоводног прикључка на кадама. Спојити водоводну инсталацију на кадама са доводном инсталацијом воде и са главном доводном водоводном цеви у објекту. 

· Свака када треба да има свој кугласти вентил.

· До када са електролитом (каде бр. 1 и 3) поставити посебан вод за деминерализовану воду (веза припремна група за деминерализацију – каде);

· Водоводну инсталацију и инсталацију за деминерализовану воду радити у различитим бојама.

	6
	Канализационе цеви треба да полазе од сваке каде до главног одводног канала где се завршавају “коленом”. Поставити одвојене водове за:

· киселе воде одводе у једну цев (из каде бр.2 и 4); 

· кисели концентрати одводе у једну цев (из каде бр.1 и 3).

	7
	· 
 Са постојећег централног система индустријског ваздуха PP-R цевима довести ваздух на каде за систем мешања електролита барбитирањем. Регулација протока ручна. У цену укључити и потребне фазонске комаде и држаче цеви.

· Са централног система индустријског ваздуха PVC (цеви за индустријски ваздух) цевима, у складу са Пројектом, довести ваздух у систем за усмеравање испарења у кадама. У цену укључити балабсирање доводног ваздуха као и све потревне фазонске комаде и држаче цевовода.
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	Електроормари:

Пројектовати, израдити и монтирати електроормаре, а затим их повезати са извором напајања:

· Главни разводни ормар за ову линију - за напајање и руковање радом електропотрошача и уређаја на свим кадама и потрошачима на линији за црно никловање и олово-калајисање: исправљачи, грејачи,  мотор редуктори, терморегулатори, нивостати и остало. 
· Електроормарe (постављене на кадама) за електронапајање, управљање, аутоматизацију, регулацију, заштиту и контролу рада свих уређаја на кади (свака када посебно и издвојено).

                       У управљачком делу уградити уређаје за: 

· Регулацију температуре у кадама са грејачима, 

· Детекцију и регулацију (електро вентили) нивоа електролита у кадама; 

· Рада пумпи, 

· Опреме за њихање, 

· Одговарајућа звучна и светлосна сигнализација (зелена, жута и црвена) за временски ограничене технолошке процесе, као и на кадама са условљеним нивовом течности (ако је течност испод или изнад нивоа – укљученљ сигнализација упозорења, а ако је течност у нивоу – искључена сигнализација) на линији за црно никловање и олово-калајисање;

· Струјни напон управљачког ормара мора бити у складу са Законом о безбедности на раду, 24V.

· Електроормар за вентилациони систем линије за црно никловање и олово-калајисање – у ормар уградити потребну командно-мерно-регулациону опремр за вентилациони систем линије црно никловање и олово-калајисање.

     Технички захтеви за ормаре:

· Ормари самоносећи, PVC, обезбедити водонепропустљивост,
· Главни прекидач,

· Стоп прекидач,

· Разводне шине,

· Мерни инструменти,

· Фреквентни регулатор за вентилацију,

· Уградити опрему да задовољи функцију.
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	· Веза кабловским разводом специфициране опреме и главног напојног ормара за ову линију.
· Кабловски развод ормари на кадама, потрошачи и командни пулт на кадама;
· Кабловска веза (једносмера струја) исправљачи – катодни и анодни развод на кадама; 
· Кабловска веза главног ормара за ову линију и глагног напојног ормара за ову радионицу.
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	Локалну вентилацију треба извести на кадама 1 и 3 тако да обезбеди здраву средину изнад када. Израдити и инсталирати вентилационе цеви ПВЦ и повезати вентилационе хаубе на кадама са одсисним вентилатором (ван објекта, а према будућем постројењу за прераду испарења). Полазна цев на себи мора да има лептир клапну за регулацију (ручну и аутоматску) поротока ваздуха по кадама. Вентилатор за извлачење загађеног ваздуха треба да буде смештен ван просторије. Од вентилатора треба да иде ПВЦ цев у вис и да се завршава на метар изнад крова конусном капом са заштитном мрежом на излазу.
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	Обезбедити да се испод свих галванских када поставе акцидентне каде 

· Дубина када 100 mm.
· Материјал за израду када PP
· Обезбедити улив из акцидентних када у одговарајуће канализационе цеви.
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	· Унутрашње дименије каде: 1000х400х900mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: ПП: на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

·  Радни флуид: топла вода,

· Радна температура: t = 60-70˚С;

· Опрема на кади:

· Грејач – галвански у количини и у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране - ком.1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде, ком.1;

· Са предње стране каде систем за усмеравање испарења (индустријски ваздух) из каде према вентилационој хауби;

· Поклопац ПП.
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	· Унутрашње дименије каде: 1000х600х900mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

· Радни флуид: кисели раствор, 

· Радна температура: t = 60-75°С;

·  Опрема на кади:

· Електроуправљачки орман, 24V, са командама за рад каде и упозоравајућом сигнализацијом (светлосна и звучна);
· Филтер пумпа- са повратком у каду, са свећастим улошцима (капацитета да се 1-2 запремина каде профилтрира за 1 сат) - КТ 1

· Грејач – галвански у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Систем за мешање радног флуида компримованим ваздухом (барботирање); 

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

·  Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде или са стране – КТ 1;

·  Са предње стране каде систем за усмеравање испарења (индустријски ваздух) из каде према вентилационој хауби.  

· Поклопац ПП.
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	· Унутрашње дименије каде: 1000х600х900mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: Челик-нерђајући, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

· Радни флуид: базни раствор, 

· Радна температура: t = 140°С;

·  Опрема на кади:

· Електроуправљачки орман, 24V, са командама за рад каде и упозоравајућом сигнализацијом (светлосна и звучна);
· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;
· Филтер пумпа- са повратком у каду, са свећастим улошцима (капацитета да се 1-2 запремина каде профилтрира за 1 сат) - КТ 1

· Грејач – галвански у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Систем за мешање радног флуида компримованим ваздухом (барботирање); 

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

·  Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде или са страна – КТ 1;

·  Са предње стране каде систем за усмеравање испарења (индустријски ваздух) из каде према вентилационој хауби. 

· Поклопац ПП.  
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	· Унутрашње дименије каде: 700х400х900mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х700х400mm;

·  Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: хладна (проточна) вода;

·  Опрема на кади (на свакој кади):
· довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Преливник – КТ 1.
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	· Унутрашње дименије каде: 1000х600х900mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Радни флуид: протектол уље;
· Радна температура: t=100-130°С;

·  Опрема на кади:

· Грејач – галвански у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат – ком. 1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

·  Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде или са страна – КТ 1;

· Поклопац ПП са системом заштите.
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	· Унутрашње дименије каде: 1000х800х900mm (дуж, шир, дуб);

· Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Радни флуид: уље, 
· Радна температура: t=собна;

·  Опрема на кади:

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

·  Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде – КТ 1;
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	Воду довести на каде бр. 1, 3 и 7 од прикључног места у просторији. Довод воде извести са задње стране преко руба каде, а са предње стране би био вентил за отварање и затварање воде.
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	Канализационе цеви треба да полазе од сваке каде до главног одводног канала (према шематском приказу линије) где се завршавају “коленом”. Потребно је 3 цеви поставити од када тако да се:

- кисело базне воде одводе у једну цев (из каде бр. 1, 3 и 7) 

- кисело базни концентрати одводе у једну цев (из каде бр. 2 и 6)

- уље одводи у једну цев (из каде бр.4 и 5)

Цеви сместити у каналу поред када и да имају природан пад ради отицања воде. Цевоводи од када до канала да буду Ø 50, у каналима поставити цеви  Ø75 које иду до главног канала.

	20
	· Са постојећег централног система индустријског ваздуха PP-R цевима довести ваздух на каде за систем мешања електролита барбитирањем. Регулација протока ручна. У цену укључити и потребне фазонске комаде и држаче цеви.

· Са централног система индустријског ваздуха PVC (цеви за индустријски ваздух) цевима, у складу са Пројектом, довести ваздух у систем за усмеравање испарења у кадама. У цену укључити балабсирање доводног ваздуха као и све потревне фазонске комаде и држаче цевовода.
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	Електроормари

Пројектовати, израдити и монтирати електроормаре, а затим их повезати са извором напајања:

· Главни разводни ормар за линију фосфатирања и брунирања, за напајање и руковање радом електропотрошача и уређаја на свим кадама и потрошачима на линији за фосфатирања и брунирања: грејачи,  мотор редуктори, терморегулатори, нивостати и остало. 
· Електроормарe (постављене на кадама) за електронапајање, управљање, аутоматизацију, регулацију, заштиту и контролу рада свих уређаја на кади (свака када посебно и издвојено).У управљачком делу уградити уређаје за: 

· Регулацију температуре у кадама са грејачима, 

· Детекцију и регулацију  нивоа раствора (Радни флуида), 

· Рада пумпи, 

· Одговарајућа звучна и светлосна сигнализација (зелена, жута и црвена) за временски ограничене технолошке процесе, као и на кадама са условљеним нивовом течности (ако је течност испод или изнад нивоа – укљученљ сигнализација упозорења, а ако је течност у нивоу – искључена сигнализација) на линији за фосфатирања и брунирања;

· Струјни напон управљачког ормара мора бити у складу са Законом о безбедности на раду, 24V.

· Електроормар за вентилациони систем линије за фосфатирања и брунирања– у постојећи ормар линије за кадмијумизирање уградити потребну командно-мерно-регулациону опремр за вентилациони систем линије фосфатирања и брунирања.
     Технички захтеви за ормаре:

· Ормари самоносећи, PVC, обезбедити водонепропустљивост,
· Главни прекидач,

· Стоп прекидач,

· Разводне шине,

· Мерни инструменти,

· Фреквентни регулатор за вентилацију,

· Уградити опрему да задовољи функцију.

· Кабловски развод

· Кабловски развод ормари на кадама, потрошачи и командни пулт на кадама;
· Кабловска веза главног ормара за ову линију и глагног напојног ормара за ову радионицу.
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 Локалну вентилацију треба извести на кадама 1, 2, 4, 5. Одговарајућин ПВЦ цевима спојити хаубе на кадама и отсисни вентилатор (ван објекта – према будућем постројењу за прераду испарења). Полазна цев требала да има лептир клапну за регулацију поротока ваздуха (ручно и аутоматско) по кадама. Прорачунати и испоручити Вентилатор за извлачење загађеног ваздуха.
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	Обезбедити да се испод свих галванских када поставе акцидентне каде 

· Дубина када 100 mm.
· Материјал за израду када PP
· Обезбедити улив из акцидентних када у одговарајуће канализационе цеви.
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	· Унутрашње дименије каде: 500х500х600mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х500х400mm;

·  Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: кисело-хромни раствор, t=собна
·  Опрема на кади (на свакој кади):
· довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· вентилационе хаубе од ПП са обе стране по дужини каде, ком.1
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	· 
 Унутрашње дименије каде: 500х400х600mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х700х400mm;

·  Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: хладна (проточна) вода;

·  Опрема на кади (на свакој кади):
· довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Преливник – КТ 1.
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	· Унутрашње дименије каде: 500х500х600mm (дуж, ширина, дуб)
· Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: кисели раствор, t=собна
·  Опрема на кади (на свакој кади):
· Довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· вентилационе хаубе од ПП са обе стране по дужини каде, ком.1
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	· Унутрашње дименије каде: 500х500х600mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х500х400mm;

·  Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: кисели раствор, t=собна
·  Опрема на кади (на свакој кади):
· Довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· вентилационе хаубе од ПП са обе стране по дужини каде, ком.1
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	Воду треба довести на каде бр. 2, 4 и 6 од прикључног места у просторији. Довод воде извести са предње стране преко руба каде, а са предње стране вентил за отварање и затварање воде. 
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	Канализационе цеви треба да полазе од сваке каде до главног одводног канала где се завршавају “коленом”. 

Поставити одвојене водова за:

- киселе воде одводе у једну цев (из каде бр.2 и бр.4) 

- кисели концентрати одводе у једну цев (из каде бр.1 и бр.3)

- кисело хромне воде одводе у једну цев (из каде бр.6)

- кисело хромни концентрат одводи у једну цев (из каде бр.5)
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	· Са постојећег централног система индустријског ваздуха PP-R цевима довести ваздух на каде за систем мешања електролита барбитирањем. Регулација протока ручна. У цену укључити и потребне фазонске комаде и држаче цеви.

· Са централног система индустријског ваздуха PVC (цеви за индустријски ваздух) цевима, у складу са Пројектом, довести ваздух у систем за усмеравање испарења у кадама. У цену укључити балабсирање доводног ваздуха као и све потревне фазонске комаде и држаче цевовода.

	31
	Електроормари

Пројектовати, израдити и монтирати електроормаре, а затим их повезати са извором напајања:

· Главни разводни ормар за линију пасивизације челика, месинга и алуминијума, за напајање и руковање радом електропотрошача и уређаја на свим кадама и потрошачима на линији за пасивизацију челика, месинга и алуминијума: грејачи,  мотор редуктори, терморегулатори, нивостати и остало. 
· Електроормарe (постављене на кадама) за електронапајање, управљање, аутоматизацију, регулацију, заштиту и контролу рада свих уређаја на кади (свака када посебно и издвојено).

У управљачком делу уградити уређаје за: 

· Регулацију температуре у кадама са грејачима, 

· Детекцију и регулацију  нивоа раствора (Радни флуида), 

· Рада пумпи, 

· Одговарајућа звучна и светлосна сигнализација (зелена, жута и црвена) за временски ограничене технолошке процесе, као и на кадама са условљеним нивовом течности (ако је течност испод или изнад нивоа – укљученљ сигнализација упозорења, а ако је течност у нивоу – искључена сигнализација) на линији за пасивизацију челика, месинга и алуминијума, са уграђеном опремом за аутоматско одржавање нивоа радног флуида у кадама (електро вентили);

· Струјни напон управљачког ормара мора бити у складу са Законом о безбедности на раду, 24V.

.

· Електроормар за вентилациони систем линије за пасивизацију челика, месинга и алуминијума – у постојећи ормар линије за пасивизацију челика, месинга и алуминијума уградити потребну командно-мерно-регулациону опремр за вентилациони систем линије за пасивизацију челика, месинга и алуминијума.

Технички захтеви за ормаре:

· Ормари самоносећи, PVC, обезбедити водонепропустљивост,
· Главни прекидач,

· Стоп прекидач,

· Разводне шине,

· Мерни инструменти,

· Фреквентни регулатор за вентилацију,

· Уградити опрему да задовољи функцију.

· Кабловски развод

· Веза кабловским разводом специфициране опреме и главног напојног ормара за ову линију.
· Кабловски развод ормари на кадама, потрошачи и командни пулт на кадама;
· Кабловска веза главног ормара за ову линију и глагног напојног ормара за ову радионицу.
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	Локалну вентилацију треба извести на кадама 1, 3 и 5 тако да вентилациони систем има довољан капацитет. Повезати одговарајућим ПВЦ цевима хаубе на кадама са отсисним вентилатором. Одредити и испоручити вентилатор, вентилатор ван објекта на страни објекта за прераду отпадних вода.
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Обезбедити да се испод свих галванских када поставе акцидентне каде 

· Дубина када 100 mm.
· Материјал за израду када PP
· Обезбедити улив из акцидентних када у одговарајуће канализационе цеви.
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	· 
Унутрашње дименије каде: 800х800х900mm (дуж, шир, дуб);
· Материјал: ПП: на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

·  Радни флуид: кисело-хромни раствор, t = 88-94°С;
· Опрема на кади:

· Грејач – галвански у количини и у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране - ком.1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде или са страна, ком.1;

· Са предње стране каде систем за усмеравање испарења (индустријски ваздух) из каде према вентилационој хауби;

· Поклопац ПП.
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	· Унутрашње дименије каде: 800х400х900mm (дуж, ширина, дуб) + преливни џеп 100/80х700х400mm;

·  Материјал: ПП, на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm, а споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

·  Радни флуид: хладна (проточна) вода;

·  Опрема на кади (на свакој кади):
· довод воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране каде - ком.1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1; 

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Преливник – КТ 1.
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	· Унутрашње дименије каде: 800х800х900mm (дуж, шир, дуб);
· Материјал: ПП: на самом врху каде (споља) руб-дебљине 30mm и ширине 70mm и споља-потребна челична (обложена са ПП)  укрућења каде;

· Термоизолација каде: d = 50mm, спољашња облога ПП;

·  Радни флуид: кисело-хромни раствор, t = 88-94°С;
· Опрема на кади:

· Грејач – галвански у количини и у складу са енергетским потребама;

· Носач грејача – КТ 1;

· Термосонда – ком. 1; 

· Нивостат и аутоматска регулација нивоа воде у кади – ком. 1;

· Испуст са прирубницом и ПП кугластом славином NO-40 (при дну каде са предње стране) - ком.1;

· Довод деми-воде преко руба каде са ПП вентилом – са предње стране - ком.1;

· Шина на средини каде за качење радног комада, 10х120х900, Cu, ком. 1,

· Носач шине, ком.2;

· Вентилациона хауба од ПП са задње стране каде или са страна, ком.1;

· Са предње стране каде систем за усмеравање испарења (индустријски ваздух) из каде према вентилационој хауби;

· Поклопац ПП.
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	Воду довести на каде бр. 2 и 4 од прикључног места. Довод воде извести са предње стране преко руба каде са вентил за отварање и затварање воде.
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Канализационе цеви треба да полазе од сваке каде до главног одводног канала где се завршавају “коленом”. Потребно је  цеви поставити од када тако да се:

- кисело хромне воде одводе у једну цев (из каде бр.2 и 4)

- кисело хромни концентрат одводи у једну цев (из каде бр.1 и 3)

Цеви треба да буду смештене у каналу поред када и треба да имају природан пад ради отицања воде. Цевоводи од када до канала треба да буду d50 (или већа), док у каналима треба да буду постављене цеви  d75 (или веће) које иду до главног канала.
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	· Са постојећег централног система индустријског ваздуха PP-R цевима довести ваздух на каде за систем мешања електролита барбитирањем. Регулација протока ручна. У цену укључити и потребне фазонске комаде и држаче цеви.

· Са централног система индустријског ваздуха PVC (цеви за индустријски ваздух) цевима, у складу са Пројектом, довести ваздух у систем за усмеравање испарења у кадама. У цену укључити балабсирање доводног ваздуха као и све потревне фазонске комаде и држаче цевовода.
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	Електроормари

Пројектовати, израдити и монтирати електроормаре, а затим их повезати са извором напајања:
· Главни разводни ормар за линију пасивизације челика, месинга и алуминијума, за напајање и руковање радом електропотрошача и уређаја на свим кадама и потрошачима на линији за хроматизацију магнезијума: грејачи,  терморегулатори, нивостати и остало. 
· Електроормарe (постављене на кадама) за електронапајање, управљање, аутоматизацију, регулацију, заштиту и контролу рада свих уређаја на кади (свака када посебно и издвојено).

У управљачком делу уградити уређаје за: 

· Регулацију температуре у кадама са грејачима, 

· Детекцију и регулацију  нивоа раствора (Радни флуида), 

· Рада пумпи, 

· Одговарајућа звучна и светлосна сигнализација (зелена, жута и црвена) за временски ограничене технолошке процесе, као и на кадама са условљеним нивовом течности (ако је течност испод или изнад нивоа – укљученљ сигнализација упозорења, а ако је течност у нивоу – искључена сигнализација) на линији за хроматизацију магнезијума;

· Струјни напон управљачког ормара мора бити у складу са Законом о безбедности на раду, 24V.

.

· Електроормар за вентилациони систем линије за пасивизацију челика, месинга и алуминијума – у постојећи ормар линије за хроматизацију магнезијума уградити потребну командно-мерно-регулациону опремр за вентилациони систем линије за хроматизацију магнезијума.

     Технички захтеви за ормаре:

· Ормари самоносећи, PVC, обезбедити водонепропустљивост,
· Главни прекидач,

· Стоп прекидач,

· Разводне шине,

· Мерни инструменти,

· Фреквентни регулатор за вентилацију,

· Уградити опрему да задовољи функцију.

· Кабловски развод

· Веза кабловским разводом специфициране опреме и главног напојног ормара за ову линију.
· Кабловски развод ормари на кадама, потрошачи и командни пулт на кадама;
· Кабловска веза главног ормара за ову линију и глагног напојног ормара за ову радионицу.


	41
	Локалну вентилацију треба извести на кадама 1 и 3 
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	Обезбедити да се испод свих галванских када поставе акцидентне каде 

· Дубина када 100 mm.
· Материјал за израду када PP
· Обезбедити улив из акцидентних када у одговарајуће канализационе цеви.
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	Пројекат изведеног стања обухавата доставу следећег: техничка документација испоручене опреме и пројекат изведеног стања и упуство за рад, рукивање и одржавање, све на српском језику..



	Опште техничке карактеристике

	Уградња и инсталација испоручене опреме на све  лиије
	· Израда радног подвеста–газишта над каналом испред када, тако да се обезбеди: 
· Пролаз одводне-канализационе инсталације од када у канал, и 

· Да висина (горња ивица) када изнад радног подвеста буде 900 – 1000mm (иста мера на свим кадама на линији);

· Постављање демонтажних ПП поклопаце на каде (топле и са хемикалијама).
· Испоручена опрема мора бити у складу са дизајном, обликом и бојом са постојећом опремом у овој радионици.
· Енергетски биланс пројектовати и уградити опрему која ће обезбедити да се радна температура у свим кадама постигне у року до четири сата.


	Локални вентилациони систем
	1. Локални вентилациони систем цијаниндних испарења ................. 
1 комплет

2. Локални вентилациони систем алкалних испарења ......................  
1 комплет

3. Локални вентилациони систем хромних испарења ......................  
1 комплет

4. Локални вентилациони систем киселих испарења ......................  
1 комплет

Елементе линије и цевоводе извести према Пројекту, а у складу са хемијском природом испарења, односно раздвојити одводе за алкална, кисела, хромна и цијанидна испарења. 

Извршити повезивање предметних вентилациоих цевовода са одсисима (хаубама) на свим кадама које поседују одсиснике.
Извршити спајање (прикључење) предметих цевовода на главни цевовод до постројења за прераду испарења, ако је изграђено, или повезивање са вентилатором за извлачење испарења. 
Одредити, испоручити и инсталирати одсисне вентилаторе. На излазној грани вентилатора уградити одговарајућу цев вертикално 5 m, на крају кривина под 90º, а на излазу поставити заштитну мрежу.
Локалне вентилационе системе активирати у зависности од активирање технолошке операције на постојећим линијама и линијама које су предмет овог ТТЗ-а.



	Надокнада ваздуха


	
Пројектовати и уградити систем надокнаде ваздуха (климатизованог) - извршити усклађивање са количином извученог ваздуха локалном вентилацијом на овим линијама (извучено=убачено).



	Пратећа опрема и радови
	
Опрема и радови на обезбеђењу инфраструктурних услова за монтажу опреме

· Израда и монтажа челичне конструкције за ношење спољњег вентилационог цевовода;

· Израда и монтажа челичне конструкције за ношење спољњег цевовода накнаде ваздуха;

· Израда и монтажа челичне конструкције за ношење кранских стаза и инсталација: локалне вентилације, електро инсталација;

· Израда и монтажа радних подеста на линијама за наношење превлаке;

· Израда бетонског одводног канала за полагање канализационих цеви за ову линију; 

· Израда армирано бетонских темеља спољне челичне конструкције;

· Грађевински радови на изради траса за полагање спољне водоводне инсталације и електроинсталације;

· Повезивање главних ормара сваке линије са главним напојним ормаром радионице;

· Комрлетирање опреме у главном ормару радионице;

· Електрична инсталација општег осветљења

· Електрична инсталација технолошких потрошача и прикључака опште намене

· Главни командни електроорман за напајање електропотрошача предметних линија и система вентилације.

· Инсталација уземљења (извести из главног напојног ормана)
· Израдити и монтирати челично решеткасто газиште (око 1,3 х 13 метара) над централним каналом одвода отпадних вода до постројења за прераду вода. Газиште је на главном транспортном путу по коме се крећу виљушкари и транспортна колица. Обезбедити минималну носивост решетме од 3 тоне по точку. Горња површина решетке мора бити у равна са подом радионице. Заштитни слој на решетки мора бити отпоран на корозију (влага, киселине, соли ...) и механичко оштећење изазвано кретањем транспортних стедстава и манипулацијом робе. Решетку радити из сегмената, а мере узети на месту уградње. 

	Водоводна мрежа


	
 Извести унутрашњу водоводну мрежу која је у функцији технолошке опреме, са довољним бројем вентила за исправно функционисање и одржавање опреме и аутоматским допуњавањем опреме на технолошким линијама.

Водоводну мрежу у објекту извести од ПП цеви и фазонских комада. 

Обезбедити и уградити опрему за омекшавање воде, извести цевну инсталацију до свих када са електролитима и са топлом водом. Цевне инсталације "градске" воде и инсталације демирализоване воде радити у различитим бојама.



	Канализациона мрежа


	Извести технолошки канализацију према врсти отпадних вода (киселе, алкалне и цијанидне воде са концетратима). Сву индустријску отпадну воду спровести до прикључка централног вода (централни вод у просторији) укључујући и евентуалне акцидентне отпадне воде.

Канализациону мрежу у просторији предвидети од канализационих цеви и фазонских комада од полимерних материјала.



	Инсталација и пуштање уређаја у погон
	Инсталацију, пуштање уређаја у погон као и обуку руковалаца у Заводу, може вршити  особље које има државњанство Р. Србије, на српском језику

	Интервенције у гарантном и вангарантном року
	Интервенције у гарантном и вангарантном року могу вршити лица која имају држављанство Р. Србије


Прилог 2 модела уговора
МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

На основу Закона о меници ( ''Сл. Лист ФНРЈ'' бр. 104/46, ''Сл. Лист СФРЈ'' бр. 16/65, 54/70, 57/89 и ''Сл. Лист СРЈ'' бр. 46/96; ″Сл. СЦГ″ бр. 1/2003-уставна повеља), Закона о платном промету (''Сл. Лист СРЈ'' број 3/02, 5/03 и ''Сл. Гласник РС'' бр. 43/04, 62/06, 111/09, 31/11 и 139/2014-др. закон) и Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета (''Сл. Гласник РС'' бр. 57/04, 82/04, 98/13 и 104/14) и Одлуке о начину вршења принудне наплате с рачуна клијента (''Сл. Гласник РС'' бр. 14/14 и 76/16)____________________________________, ПИБ: _____________ предаје                  
                                 (навести пун назив фирме и адресу)

бланко сопствену меницу и даје

МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствене менице

Управи за трезор, рачуноводственом центру МО, да депоновану сопствену меницу може предати Банци на наплату, по основу неиспуњења уговорних обавеза, значајних кашњења у испоруци добара или једностраног раскида и др. Уговора број _________ од _________. 20__. године, и то на терет свих рачуна који су отворени код  Банака:

 __________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________





(навести банке и бројеве текућих рачуна)

На основу овог овлашћења Управа за трезор-рачуноводствени центар МО, може попунити менице са клаузулом ''без протеста, без трошкова'' на износ до ______________________________ (10% укупне вредности напред наведеног уговора).

Дужник се одриче права:

· на повлачење овог овлашћења;

· на опозив овог овлашћења;

· на стављање приговора на задужење по овом основу за наплату;

· на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је потписана и оверена у складу са картоном депонованих потписа. 

Прилог:- бланко сопствена меница серијски број_______________________________, и

             - оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачуну.

Ово овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка и то један Примаоца, а један за _________________

 (банка-е дужника) 
Меница је важећа и у случају да у току трајања предметног Уговора дође до промена лица овлашћених за заступање правног лица, лица овлашћених за располагање средствима са рачуна дужника, промена печата, статусних промена код дужника, оснивања нових правних субјеката од стране дужника и других промена од значаја за платни промет.  

Место и датум:

                                       Дужник-издавалац менице:

_______________                                                     _______________________________

                                                                            (штампано име и презиме одговорне особе)

                                            М.П.                            _____________________________

                             (читак отисак печата)                       (потпис овлашћеног лица)

НАПОМЕНА: Доставља се приликом потписивања уговора.

Прилог 3 модела уговора
МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

На основу Закона о меници ( ''Сл. Лист ФНРЈ'' бр. 104/46, ''Сл. Лист СФРЈ'' бр. 16/65, 54/70, 57/89 и ''Сл. Лист СРЈ'' бр. 46/96; ″Сл. СЦГ″ бр. 1/2003-уставна повеља), Закона о платном промету (''Сл. Лист СРЈ'' број 3/02, 5/03 и ''Сл. Гласник РС'' бр. 43/04, 62/06, 111/09, 31/11 и 139/2014-др. закон) и Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета (''Сл. Гласник РС'' бр. 57/04, 82/04, 98/13 и 104/14) и Одлуке о начину вршења принудне наплате с рачуна клијента (''Сл. Гласник РС'' бр. 14/14 и 76/16)____________________________________, ПИБ: _____________ предаје      

                                   (навести пун назив фирме и адресу)

бланко сопствену меницу и даје

МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствене менице

Управи за трезор, рачуноводственом центру МО, да депоновану сопствену меницу може предати Банци на наплату, у случају неизвршења замене добара одговарајућег квалитета и нерешавања примљене писане рекламације у уговореном року, са роком важности дужим од 60 дана од дана истека гарантног рока,  а по основу Уговора број _________ од _________. 20__. године, и то на терет свих рачуна који су отворени код  Банака:

 __________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________





(навести банке и бројеве текућих рачуна)

На основу овог овлашћења Управа за трезор-рачуноводствени центар МО, може попунити менице са клаузулом ''без протеста, без трошкова'' на износ до ______________________________ (10% укупне вредности напред наведеног уговора).

Дужник се одриче права:

· на повлачење овог овлашћења;

· на опозив овог овлашћења;

· на стављање приговора на задужење по овом основу за наплату;

· на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је потписана и оверена у складу са картоном депонованих потписа. 

Прилог:- бланко сопствена меница серијски број_______________________________, и

             - оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачуну.

Ово овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка и то један Примаоца, а један за _________________

      (банка-е дужника) 
Меница је важећа и у случају да у току трајања предметног Уговора дође до промена лица овлашћених за заступање правног лица, лица овлашћених за располагање средствима са рачуна дужника, промена печата, статусних промена код дужника, оснивања нових правних субјеката од стране дужника и других промена од значаја за платни промет.  

Место и датум:

                                       Дужник-издавалац менице:

_______________                                                     _______________________________

                                                                            (штампано име и презиме одговорне особе)

                                            М.П.                            _____________________________

                             (читак отисак печата)                       (потпис овлашћеног лица)

НАПОМЕНА: Доставља се приликом потписивања уговора.

Прилог 4 модела уговора
МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

На основу Закона о меници ( ''Сл. Лист ФНРЈ'' бр. 104/46, ''Сл. Лист СФРЈ'' бр. 16/65, 54/70, 57/89 и ''Сл. Лист СРЈ'' бр. 46/96; ″Сл. СЦГ″ бр. 1/2003-уставна повеља), Закона о платном промету (''Сл. Лист СРЈ'' број 3/02, 5/03 и ''Сл. Гласник РС'' бр. 43/04, 62/06, 111/09, 31/11 и 139/2014-др. закон) и Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета (''Сл. Гласник РС'' бр. 57/04, 82/04, 98/13 и 104/14) и Одлуке о начину вршења принудне наплате с рачуна клијента (''Сл. Гласник РС'' бр. 14/14 и 76/16)____________________________________, ПИБ: _____________ предаје                  
                                 (навести пун назив фирме и адресу)

бланко сопствену меницу и даје

МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствене менице

Управи за трезор, рачуноводственом центру МО, да депоновану сопствену меницу може предати Банци на наплату, по основу наплате законске затезне камате на висину аванса,  од дана уплате аванса до дана наплате банкарске гаранције, на износ неоправданог аванса, Уговора број _________ од _________. 20__. године, и то на терет свих рачуна који су отворени код  Банака:

 __________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________





(навести банке и бројеве текућих рачуна)

На основу овог овлашћења Управа за трезор-рачуноводствени центар МО, може попунити менице са клаузулом ''без протеста, без трошкова'' на износ до ______________________________ (______% укупне вредности напред наведеног уговора).

Дужник се одриче права:

· на повлачење овог овлашћења;

· на опозив овог овлашћења;

· на стављање приговора на задужење по овом основу за наплату;

· на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је потписана и оверена у складу са картоном депонованих потписа. 

Прилог:- бланко сопствена меница серијски број_______________________________, и

             - оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачуну.

Ово овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка и то један Примаоца, а један за _________________

 (банка-е дужника) 
Меница је важећа и у случају да у току трајања предметног Уговора дође до промена лица овлашћених за заступање правног лица, лица овлашћених за располагање средствима са рачуна дужника, промена печата, статусних промена код дужника, оснивања нових правних субјеката од стране дужника и других промена од значаја за платни промет.  

Место и датум:

                                       Дужник-издавалац менице:

_______________                                                     _______________________________

                                                                            (штампано име и презиме одговорне особе)

                                            М.П.                            _____________________________

                             (читак отисак печата)                       (потпис овлашћеног лица)

НАПОМЕНА: Доставља се приликом потписивања уговора.

Прилог 5 модела уговора
МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

На основу Закона о меници ( ''Сл. Лист ФНРЈ'' бр. 104/46, ''Сл. Лист СФРЈ'' бр. 16/65, 54/70, 57/89 и ''Сл. Лист СРЈ'' бр. 46/96; ″Сл. СЦГ″ бр. 1/2003-уставна повеља), Закона о платном промету (''Сл. Лист СРЈ'' број 3/02, 5/03 и ''Сл. Гласник РС'' бр. 43/04, 62/06, 111/09, 31/11 и 139/2014-др. закон) и Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета (''Сл. Гласник РС'' бр. 57/04, 82/04, 98/13 и 104/14) и Одлуке о начину вршења принудне наплате с рачуна клијента (''Сл. Гласник РС'' бр. 14/14 и 76/16)____________________________________, ПИБ: _____________ предаје                  
                                 (навести пун назив фирме и адресу)

бланко сопствену меницу и даје

МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствене менице

Управи за трезор, рачуноводственом центру МО, да депоновану сопствену меницу може предати Банци на наплату, по основу обезбеђења наплате уговорне казне,  Уговора број _________ од _________. 20__. године, и то на терет свих рачуна који су отворени код  Банака:

 __________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________





(навести банке и бројеве текућих рачуна)

На основу овог овлашћења Управа за трезор-рачуноводствени центар МО, може попунити менице са клаузулом ''без протеста, без трошкова'' на износ до ______________________________ (5 % укупне вредности напред наведеног уговора).

Дужник се одриче права:

· на повлачење овог овлашћења;

· на опозив овог овлашћења;

· на стављање приговора на задужење по овом основу за наплату;

· на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је потписана и оверена у складу са картоном депонованих потписа. 

Прилог:- бланко сопствена меница серијски број_______________________________, и

             - оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачуну.

Ово овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка и то један Примаоца, а један за _________________

 (банка-е дужника) 
Меница је важећа и у случају да у току трајања предметног Уговора дође до промена лица овлашћених за заступање правног лица, лица овлашћених за располагање средствима са рачуна дужника, промена печата, статусних промена код дужника, оснивања нових правних субјеката од стране дужника и других промена од значаја за платни промет.  

Место и датум:

                                       Дужник-издавалац менице:

_______________                                                     _______________________________

                                                                            (штампано име и презиме одговорне особе)

                                            М.П.                            _____________________________

                             (читак отисак печата)                       (потпис овлашћеног лица)

НАПОМЕНА: Доставља се приликом потписивања уговора.
VII УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА

Понуђач подноси понуду на српском језику.
2. НАЧИН ПОДНОШЕЊА ПОНУДЕ
Понуђач понуду подноси непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији, затворену на начин да се приликом отварања понуда може са сигурношћу утврдити да се први пут отвара. 

На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. 

У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.

Понуду доставити лично или поштом на адресу: Ваздухопловни завод „Мома Станојловић“, ул. пуковника Миленка Павловића 160, 11273 Батајница, са назнаком: ,,Понуда за јавну набавку добра – Техничка опрема за обављање делатности (електрохемијска и хемијска заштита), ЈН бр 217/17, НЕ ОТВАРАТИ”. Понуда се сматра благовременом уколико је примљена од стране наручиоца до _16.08.2017. године до 12 часова (до тог времена морају бити заведене у деловодству наручиоца). 

Наручилац ће, по пријему одређене понуде, на коверти, односно кутији у којој се понуда налази, обележити време пријема и евидентирати број и датум понуде према редоследу приспећа. 
Понуда коју наручилац није примио у року одређеном за подношење понуда, односно која је примљена по истеку дана и сата до којег се могу понуде подносити, сматраће се неблаговременом. Неблаговремену понуду наручилац ће по окончању поступка отварања вратити неотворену понуђачу, са назнаком да је поднета неблаговремено. 
Понуда мора да садржи оверен и потписан: 
· Образац понуде (Образац 1); 
· Образац трошкова припреме понуде (Образац 2);
· Образац изјаве о независној понуди (Образац 3);
· Образац изјаве понуђача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке - чл. 75.  и 76. ЗЈН (Образац 4);

· Образац изјаве подизвођача о испуњености услова за учешће у поступку јавне набавке - чл. 75. (Образац 5), уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем;

· Образац меничног овлашћења-писма (Образац 6);
· Образац изјаве о достављању менице и меничног овлашћења за добро извршење посла (Образац 7);
· Модел уговора.
Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да обрасце дате у конкурсној документацији потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће потписивати и печатом  оверавати обрасце дате у конкурсној документацији, изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу (нпр. Изјава о независној понуди, Изјава о поштовању обавеза из чл.75. ст.2. Закона...), који морају бити потписани и оверени печатом од стране сваког понуђача из групе понуђача. У случају да се понуђачи определе да један понуђач из групе потписује и печатом оверава обрасце дате у конкурсној документацији (изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу), наведено треба дефинисати споразумом којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који чини саставни део заједничке понуде сагласно чл. 81. Закона.

Отварање понуда ће се обавити јавно, по истеку рока за доношење понуда, дана 16.08.2017. године са почетком у 12,15 часова, на адреси Наручиоца.

Отварање понуда је јавно и може присуствовати свако заинтересовано лице.

У поступку отварања понуда могу активно учествовати само овлашћени представници понуђача. Представник понуђача је дужан да са собом понесе уредно оверено овлашћење за учествовање у отварању понуда.

3. ПАРТИЈЕ
Јавна набавка није обликована по партијама.
4.  ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА
Подношење понуде са варијантама није дозвољено.
5. НАЧИН ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВА ПОНУДЕ
У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду на начин који је одређен за подношење понуде.

Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења односно која документа накнадно доставља. 

Измену, допуну или опозив понуде треба доставити поштом на адресу: Министарство одбране, Војска Србије, Команда ратног ваздухопловства и противваздухопловне одбране, Ваздухопловни завод „Мома Станојловић”, Пуковника Миленка Павловића 160, 11273 Батајница,  са назнаком:

„Измена понуде за јавну набавку добра – Техничка опрема за обављање делатности (електрохемијска и хемијска заштита), ЈН бр 217/17, - НЕ ОТВАРАТИ” или

„Допуна понуде за јавну набавку добра – Техничка опрема за обављање делатности (електрохемијска и хемијска заштита), ЈН бр 217/17, - НЕ ОТВАРАТИ” или

„Опозив понуде за јавну набавку добра – Техничка опрема за обављање делатности (електрохемијска и хемијска заштита), ЈН бр 217/17, - НЕ ОТВАРАТИ”  или
„Измена и допуна понуде за јавну набавку добра – Техничка опрема за обављање делатности (електрохемијска и хемијска заштита), ЈН бр 217/17, - НЕ ОТВАРАТИ”.
На полеђини коверте или на кутији навести назив и адресу понуђача. У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.
По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да опозове нити да мења своју понуду.
6. УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ 
Понуђач може да поднесе само једну понуду. 
Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда.
У Обрасцу понуде (Образац 1. у поглављу V ове конкурсне документације), понуђач наводи на који начин подноси понуду, односно да ли подноси понуду самостално, или као заједничку понуду, или подноси понуду са подизвођачем.
7. ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуде (Образац 1. у поглављу V ове конкурсне документације) наведе да понуду подноси са подизвођачем, проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу,  а који не може бити већи од 50%, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача. 
Понуђач у Обрасцу понуде наводи назив и седиште подизвођача, уколико ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу. Уколико уговор о јавној набавци буде закључен између наручиоца и понуђача који подноси понуду са подизвођачем, тај подизвођач ће бити наведен и у уговору о јавној набавци. 
Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености услова који су наведени у поглављу III конкурсне документације, у складу са упутством како се доказује испуњеност услова (Образац 5. у поглављу V ове конкурсне документације). Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача. 
Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача, ради утврђивања испуњености тражених услова.
8. ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА
Понуду може поднети група понуђача.

Уколико понуду подноси група понуђача, саставни део заједничке понуде мора бити споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке из члана 81. ст. 4. тач. 1)  и 2) ЗЈН и то податке о: 

· члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем, 

· опису послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора

Група понуђача је дужна да достави све доказе о испуњености услова који су наведени у поглављу III ове конкурсне документације, у складу са Упутством како се доказује испуњеност услова (Образац 4. у поглављу V ове конкурсне документације).
Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу. 
Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара или заједничку понуду у име задругара.
Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци одговара задруга и задругари у складу са ЗЈНом.
Ако задруга подноси заједничку понуду у име задругара за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној набавци неограничено солидарно одговарају задругари.

9. НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА, ГАРАНТНИ РОК, КАО И ДРУГЕ ОКОЛНОСТИ ОД КОЈИХ ЗАВИСИ ПРИХВАТЉИВОСТ ПОНУДЕ
9.1. Захтеви у погледу начина, рока и услова плаћања
9.1а. Захтеви у погледу начина, рока и услова плаћања уколико се уговори одложено плаћање:

Рок плаћања је минимум 30 дана, од дана завођења рачуна у деловодне књиге наручиоца. 
Плаћање се врши уплатом на рачун добављача а исплата се врши на основу оригиналне и оверене фактуре Добављача, с тим што се плаћају само стварно примљене количине, без обзира колико је назначено на рачуну (фактури).

9.1б. Захтеви у погледу начина, рока и услова плаћања уколико се уговори авансно плаћање:

Аванс у износу до 100% вредности набавке мора да буде обезбеђен банкарском гаранцијом коју понуђач доставља Наручиоцу у року од 10 дана од дана потписивања уговора. Аванс се исплаћује у року од 15 дана од дана достављања банкарске гаранције за повраћај аванса. 

9.2. Захтеви у погледу гарантног рока

Гаранција: у складу са захтевима у овој конкурсној документацији и понуди добављача. Гаранција почиње да тече од датума, када је записнички констатован квантитативни и квалитативни пријем средстава.

У случају да Понуђач непрецизно одреди гарантни период (од-до, око... исл.), понуда ће се сматрати неприхватљивом.

За настале рекламације, Наручилац сачињава комисијски записник и писану рекламацију доставља директно Добављачу, а један примерак доставља се на адресу Наручиоца. 

Добављач је дужан да рекламацију реши у складу са захтевима у овој конкурсној документацији и понуди добављача а рачунајучи од дана пријема рекламације, односно да Понуђач лично или лице које он овласти рекламирана средства преузме у месту наручиоца и замени их исправним. 

9.3. Захтев у погледу рока испоруке добара

Очекивани рок испоруке добара је од 30 до 90 дана, и утврдиће се у складу са понудом понуђача.

Место испоруке: FCO наручиоца.
У случају да добављач не изврши испоруку у уговореном року, дужан је да наручиоцу плати уговорну казну по стопи од 2 промила за сваки дан закашњења.

Уговорна казна не може бити већа од 5% укупне уговорене вредности.

9.4. Захтев у погледу рока важења понуде

Рок важења понуде не може бити краћи од 30 дана од дана отварања понуда.

У случају истека рока важења понуде, Наручилац је дужан да у писаном облику затражи од Понуђача продужење рока важења понуде.

Понуђач који прихвати захтев за продужење рока важења понуде на може мењати понуду.
9.5. Подаци о врсти, садржини, начину подношења, висини и роковима обезбеђења испуњења обавеза понуђача
Понуђач треба да достави Наручиоцу следеће:

Понуђач је дужан да обезбеди испуњење својих обавеза у поступку јавне набавке, као и испуњење својих уговорних обавеза, достављањем следећих средстава

1) Инструменти финансијског обезбеђења за озбиљност понуде 

· Менично писмо - овлашћење да се меница у износу од 3% од вредности понуде, без сагласности понуђача може поднети на наплату у случају да изабрани понуђач не потпише уговор или повуче понуду у току периода важења понуде. За исправност понуде је довољно да је менично писмо - овлашћење потписано и оверено од стране овлашћеног лица.Уколико је број рачуна Понуђача уписан на меничном овлашћењу, он се мора слагати са бројем рачуна који је уписан на картону депонованих потписа.

· Једна бланко сопственa меницa – само потписанa и оверенa у складу са картоном депонованих потписа – потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета (приложенe меницe се враћају изабраном понуђачу по закључењу уговора, а осталим понуђачима по доношењу одлуке). У складу са Законом о платном промету све менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС.   

· Штампани извод са интернет странице НБС-а регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница.

· Копија важећег картона депонованих потписа овлашћеног лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверена печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана отварања понуда, овера којом банка код које је отворен рачун потврђује важност картона депонованих потписа);

Потпис овлашћеног лица, печат на меницама, меничном овлашћењу и картону депонованих потписа треба да буду идентични.
2) Инструменти финансијског обезбеђења уговора:  

- Две бланко сопствене менице – само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа – потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета. У складу са Законом о платном промету све менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС. 

- Менична овлашћења (за сваку меницу по 2 примерка)  да се менице, без сагласности продавца, могу поднети пословној  банци  на наплату у износу од 10% од укупне вредности Уговора, у случају  значајних кашњења у испоруци (по истеку кашњења од 25 дана), једностраног раскида уговора, неиспуњења уговорних обавеза и др. 

- Штампани извод са интернет странице НБС-а регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница. 

- Копија важећег картона депонованих потписа овлашћеног лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверена печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана потписивања уговора, овера којом банка код које је отворен рачун потврђује важност картона депонованих потписа);

3) Инструмент финансијског обезбеђења:  

- Две бланко сопствене менице – само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа – потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета (приложена меница се враћа Испоручиоцу након истека периода важности гаранције дефинисане уговором). У складу са Законом о платном промету све менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС.  

- Менично овлашћење (по 2 примерка за сваку меницу) да се менице, без сагласности продавца, могу поднети пословној   банци  на наплату у износу од 10% од укупне вредности Уговора, у случају неизвршења замене добара одговарајућег квалитета и нерешавања примљене писане рекламације у уговореном року, са роком важности дужим од 60 дана од дана истека гарантног рока.  

- Штампани извод са интернет странице НБС-а регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница. 

- Копија важећег картона депонованих потписа овлашћеног лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверена печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана потписивања уговора, овера којом банка код које је отворен рачун потврђује важност картона депонованих потписа).

4) Инструмент финансијског обезбеђења:

- Две бланко сопствене менице – само потписана и оверена у складу са картоном депонованих потписа – потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета. У складу са Законом о платном промету (СГ РС бр. 31/11) све менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС.   

- Штампани извод са интернет странице НБС-а регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница.

- Копија важећег картона депонованих потписа овлашћеног лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверена печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана потписивања уговора, овера којом банка код које је отворен рачун потврђује важност картона депонованих потписа);

- Менично овлашћење (по 2 примерка за сваку меницу) да се меница, без сагласности продавца, може поднети пословној   банци  на наплату у износу од 5% од укупне вредности уговора, по основу обезбеђења наплате уговорне казне.

5) Инструмент финансијског обезбеђења:
- Две бланко сопствене менице – само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа – потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета. У складу са Законом о платном промету све менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС.  

- Менично овлашћење (по 2 примерка за сваку меницу) да се менице, без сагласности продавца, могу поднети пословној   банци  на наплату по основу наплате затезне законске камате на висину аванса, од дана уплате аванса до дана наплате банкарске гаранције, на износ неоправданог аванса.  

- Штампани извод са интернет странице НБС-а регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница. 

- Копија важећег картона депонованих потписа овлашћеног лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверена печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана потписивања уговора, овера којом банка код које је отворен рачун потврђује важност картона депонованих потписа).

6) Инструмент финансијског обезбеђења за повраћај аванса:
Банкарска гаранција за повраћај аванса којом се пословна банка неопозиво и сагласно условима гаранције, без могућности протеста или приговора, на први позив и без доказивања, обавезује да ће платити гаранцију у корист Наручиоца као корисника гаранције на износ који представља укупан уговорени аванс, у случају неиспуњења уговорних обавеза, значајних кашњења у испоруци или једностраног раскида уговора.
10. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА ДА БУДЕ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА У ПОНУДИ

Цена мора бити исказана у динарима по јединици мере без пореза на додату вредност, као и укупна цена са и без пореза на додату вредност, са урачунатим свим трошковима које понуђач има у реализацији предметне јавне набавке, с тим да ће се за оцену понуде узимати у обзир цена по јединици мере без ПДВ.

 Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, наручилац ће поступити у складу са чланом 92. Закона.
11. ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ 
Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац ставља на располагање.
12. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ

Заинтересовано лице може, у писаном облику путем поште на адресу наручиоца, путем факса на број 011/7870-250 или путем електронске поште на адресу vzmost@vs.rs тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, при чему може да укаже наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној документацији, најкасније 5 дана пре истека рока за подношење понуде. 

Наручилац ће у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, одговор објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 

Додатне информације или појашњења упућују се са напоменом „Захтев за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, ЈН бр. 217/17”.

Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8 (осам) или мање дана пре истека рока за подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда. 

По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију. 

Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није дозвољено. 
Комуникација у поступку јавне набавке врши се искључиво на начин одређен чланом 20. ЗЈН,  и то: 
- путем електронске поште или поште, као и објављивањем од стране наручиоца на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници;
 - ако је документ из поступка јавне набавке достављен од стране наручиоца или понуђача путем електронске поште, страна која је извршила достављање дужна је да од друге стране захтева да на исти начин потврди пријем тог документа, што је друга страна дужна да то и учини када је то неопходно као доказ да је извршено достављање.

13. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА И КОНТРОЛА КОД ПОНУЂАЧА ОДНОСНО ЊЕГОВОГ ПОДИЗВОЂАЧА 

После отварања понуда наручилац може приликом стручне оцене понуда да у писаном облику захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача (члан 93. ЗЈН). 
Уколико наручилац оцени да су потребна додатна објашњења или је потребно извршити контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача, наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача. 
Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања. 

У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена.

Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 
14. КОРИШЋЕЊЕ ПАТЕНАТА И ОДГОВОРНОСТ ЗА ПОВРЕДУ ЗАШТИЋЕНИХ ПРАВА ИНТЕЛЕКТУАЛНЕ СВОЈИНЕ ТРЕЋИХ ЛИЦА
Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси понуђач.
15. НАЧИН И РОК ЗА ПОДНОШЕЊЕ ЗАХТЕВА ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА ПОНУЂАЧА СА ДЕТАЉНИМ УПУТСТВОМ О САДРЖИНИ ПОТПУНОГ ЗАХТЕВА 

Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно свако заинтересовано лице, који има интерес за доделу уговора у конкретном поступку јавне набавке и који је претрпео или би могао да претрпи штету због поступања наручиоца противно одредбама ЗЈН.
Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу, а копија се истовремено доставља Републичкој комисији за заштиту права у поступцима јавних набавки (у даљем тексту: Републичка комисија). 

Захтев за заштиту права се доставља наручиоцу непосредно, електронском поштом на e-mail vzmost@vs.rs, факсом на број 011/7870-250 или препорученом пошиљком са повратницом. Захтев за заштиту права се може поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим уколико ЗЈН није другачије одређено. О поднетом захтеву за заштиту права наручилац обавештава све учеснике у поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници, најкасније у року од два дана од дана пријема захтева.
Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се сматрати благовременим уколико је примљен од стране наручиоца најкасније седам дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чл. 63. ст. 2. ЗЈН указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио. 
Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из претходног става, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда. После доношења одлуке о додели уговора из чл.108. ЗЈН или одлуке о обустави поступка јавне набавке из чл. 109. ЗЈН, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки. 
Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока. 
Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења претходног захтева. 
Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне набавке у складу са одредбама члана 150. овог ЗЈН.
Захтев за заштиту права мора да садржи: 
1) назив и адресу подносиоца захтева и лице за контакт; 
2) назив и адресу наручиоца;
3) податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца; 
4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке; 
5) чињенице и доказе којима се повреде доказују; 
6) потврду о уплати таксе из члана 156. ЗЈН; 
7) потпис подносиоца.
Валидан доказ о извршеној уплати таксе, у складу са Упутством о уплати таксе за подношење захтева за заштиту права Републичке комисије, објављеном на сајту Републичке комисије, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН, је: 
1. Потврда о извршеној уплати таксе из члана 156. ЗЈН која садржи следеће елементе: 

   (1) да буде издата од стране банке и да садржи печат банке; 

   (2) да представља доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум извршења налога. 
* Републичка комисија може да изврши увид у одговарајући извод евиденционог рачуна достављеног од стране Министарства финансија – Управе за трезор и на тај начин додатно провери чињеницу да ли је налог за пренос реализован. 

   (3) износ таксе из члана 156. ЗЈН чија се уплата врши – 120.000,00 динара; 

   (4) број рачуна: 840-30678845-06; 

   (5) шифру плаћања: 153 или 253; 

   (6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права; 

   (7) сврха: ЗЗП; Ваздухопловни завод „Мома Станојловић”; јавна набавка број 217/17;
   (8) корисник: буџет Републике Србије; 

   (9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена уплата таксе; 

  (10) потпис овлашћеног лица банке, или 
2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под тачком 1, или 
3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за трезор, потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор (корисници буџетских средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава), или 
4. Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други субјекти) који имају отворен рачун код 
Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 138. - 166. ЗЈН.
Чувати до: 2022.


Ф/Рбр: 30/51


Обрађивач: вс Александра Вранић-Лазовић
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